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A kövér nő éíctc 
kínlódás! 

Kigúnyolják, kikacagja'-, örökös tréfa 
tárgya 1 Minden ember utánafordul, 
nem tud öltözködni .vendéglőben, kávé­
házban két széket lrinAln»L nek i Egy-
szerü.életmódj á t nem zavaró kúra segít 
•égével igen rövid időn belül karcsúvá 

Isaz a legkövérebb nő vagy férfi. Csak 1 doboz Maigrirt használjon és meglepi 
környezetét. E g y kar ihoz való doboz M a i g r i r ara K 6 . — Készíti Palmla/ 
O. m . b. H.Berl in.Főraktár Török József gyógyszertárt*Budapest,Király-u. 12. 

eheti 

Ingyen!! 
jár hozzá egy 4 koronás iskola 
minden «Wágner»-féle tárogató­
hoz, melyből egy-kettőre meg­

tanul bárki muzsikálni. 

Tárogatók; 
kaphatók már 80 koronától! 
kezdve 200 koronáig. TárogatóJ 

tokok 20 korona 
X X 7 " A á f ^ L l t f V " O " H a n g s z e r - K i r á l y , nál 

W . £ X . \ j T J W a E á X V B p e s t . J ó z a e f - k o r ú t 1 5 
Nagy fényképes hangszerárjeg-vzék ingyen és bérmentve. — 

Előleg küldendői — « W a g n e r t névre ügyelni. 
• I I ' I ^ I ^ M W ^ ^ W * ^ •llll I • l l l » l | l l l l l ' l l » , I I^IW.^III» , l . M «!•,• • • . ! ! ! • , HM *^*0 
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Ó R Á K 

kiriló pontoaséggal «zabalyor»a 10 éri Jótállás mellett. 

Irntos én Üléses kiTitelben. 

E V Ő E S Z K Ö Z Ö K 
oldat as alpaccaezflstből. 

E Z Ü S T N E M Ü E R 

D Í S Z T Á R G Y A K 
•zigoruan szabott jatényog árakon kész­

pénz és előnyős részletfizetési fel­
tételek melleit beszerezhetők 

BRAUSWETTER JÁNOS CHEOSOMETEE és MÜOBASSAI. 
UapiíUtott C V t T G t T n Számot 
lfi47-ben. a * t W t l l . tantetee 

Ifibb eior •liimerö terel. Lagnjabb 
diazee nagj képea axjagyiai 

Ingjen 6a bérmentve. 

Vadászsportot üzőK ] 
akár itthon, akár a fronton vannak — i 
figyelmébe ajánljuk a < 

„NIMRÓD"! 
K É P E S VADÁSZUJSftG-ot j 

Állandó melléklete: 

„R vadászeb"! 
czimtt egyedüli magyar nyelvű eb-1 
tenyésztési szaklap. — Mindkét l a p ; 
gyönyörűen illusztrálva. 

Előfizetési ár mindkét lapra: egész] 
évre 14 kor., félévre 7 kor., negyed- \ 
évre 3.50 kor., egyes szám ára 50 fillér. < 

Tessék muta tványszámot kérni . ] 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Buda- < 
pest, IV: ker., Egyetem-utcza 4. sz.< 
(Franklin-Társulat.) 1 

Nincs 
t ö b b é 

r o m l o t t 

tojás! 
Éveiig is friss 
állapotban tartja a 

SILOFORM 
tojáskonzerváló. 

100 tojáshoz elég egy 
üveg, melynek ára 
1 K 80 f. 

Kapható füszerüzletekben, 
drogériákban és a főraktárban 
Keleti Kereskedelmi R.T. 
Budapest, VII., Almássy-tér 3. 

P á n * Á i vissza-
• " « * B * fizetem, ha 

tyúkszem, 
;i 

bőrkeményed éseit 
a Ma-balzsam 3 
nap alatt fájdalom 
nélkül gyökerestől 

ki nem irtja. Ezrekre menő hála-
és köizönoiratok. — Ara jótállási 
levéllel tégelyenkint I-75 korona, 
3 tégely 4-50 kor. 6 tégely 7-50 K. 
Riamúvek Kasaa I. Postafiók 12/79. 

Újítsa meg arczbőrét 
a S c h r ő d e r - S c h e n k e - f é l e 

faámlóknrával 
Dr. Lahmann módszere sze­
rint. Dr. Funke az összes azé-
pitőszerek ideáljának mondja. — Ezen hámló-

kura észre­
vétlenül el­
távolítja kö­
rülbelül 10 
nap alatt a 
felső bórt az 
összes teint-
hibákkal, u. 

m. szeplő, 
mitesszer , 
pat tanás , 
sárga (oltok, 
orrvórSsség, 

_ likacsos bór, 
petyhüdt bórt. — 
után a bór vakító hervadt, 

A kúra 

s z é p s é g b e n 
fiatalosan és tisztán mntatko-
zik, ngy mint a gyermeknél. 
Kényelmesen keresztülvihető ott­
hon, anélkül, hogy környezete 
valamit észrevehetne ; ára 14 kor. 
Diszkrét szétküldés utánvéttel, 
vagy az összeg előzetes bekül­
dése ellenében (posta költséggel). 
SZÉPSÉGÁPOLÁSI INTÉZET 
V. D. Schrőder-Schenke 
Wien, 1/48. Wollzeile No. 15. 

Tojás 
konzerváló szer 

. . . _ egész sereg, de 
V c t l l eredeti bizonyít­

ványod és elismerö-
- levelek szerint a 

Silof ormot 
semmi felül 
nem ma hatja. 

100 tojást 1 K 8 1 fiiléres 
üveg Siloformmal 
évekig is friss álla­
potban lehet tartani 

Kapható faszerüzletekben 
és drogériákban. FőraktAr 
Keleti Kereskedelmi R.T. 
Budapest,VII., Almássy-tér 3. 
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Új k ö n y v e k 
A F r a n k l i n - T á r s u l a t k i a d á s a i . 

K u l t ú r a é s T u d o m á n y 
új kötete 

Geréb József: 
A|római kul túra 
legjelentősebb vonásai 
Ára kötve 2 korona 80 fillér. 

O l c s ó K ö n y v t á r 
Alapította Gyulai Pál, szerkeszti Heinr ich Gusztáv 

1867—1869. 

Tolsztoj Leó: 

Szergij atya 
Fordította Trócsányl Zoltáii. 

Ára 90 fillér. 

A Magyai* Jogászegylet Könyvkiadó Vállalata 
V I I I . évfolyam. (1917.) I . kötet 

Almási Antal dr.: 

A háború hatása 
a magánjogra 
Ára 7 korona. 

Polgári életpályák 
Tanácsadó rokkant tisztek számára 

i 

írták többen 

Előszóval ellátta Juukovich Béla dr. 

Ára 3 korona. 

Kaphatók: 

LAMPEL R. könyvkereskedése (Wodianer F. és Fiai) r.-t.-nál 
Budapest, VI., Andrássy-út 21. sz. és minden könyvkereskedésben. 

=«©= 

Országos Han$ie§ykölcsönző Intézet 
Budapest, IY. ker., Sfitő-utcza 2. szám, félemelet. (Deák-tér mellett) 

Hangjegykölcsönzőnk felöleli a k o m o l y é s könnyebb zene­
fajokat, me lyek az újdonságokkal folyton k i egész í t t e tnek 

Előfizetés: 3 hóra 1 5 - K, 6 hóra 2 8 — K, 12 hóra 5 2 — K. 
Az előfizetés beérkeztével megküldjük kimerítő jegyzékünket . . . 
Biztosíték 10 K, m e l y az előfizetés megszűnésekor visszaadatik. 

Országos Hangjegykölcsönző Intézet 
Budapest, IV., Sütó-utcza 2 félem. (Deák-tér mellett) * 

a#S> OQ~ =oe=^==^=00 

Folyton Újdonságok. 

r-
TÉLI és NYÁRI 
GYÓGYÜZEM BAD NAUHEIM TAÜNÜS 1ELLETT 
Kiváló gyógyepedmények sziwbajoknál, kezdődő érelmeszesedésnél, izom- és izületi rheumánál, 
k ö s z v é n y , há tger incz - , női- é s idegbajoknál . 

Kérjünk a •Geschaftzimmer Kurhaus-Bade>-tó'l legújabb A 148. sz. tájé­
koztatót. Az üdülőhely osztrák-magyar monarchia, törlik és bolgár had­
sereg és tengerészet részére, a szövetséges államok tisztjeinek és 

Az összes l j gyógyeszközök. Gyönyörű park és erdei sétányok. egészségügyi tisztjeinek ingyenes felvételt nyújt 

Franklin-Társulat nyomdája, Budapest, IV, Egyetem-utcza 4. 

22. SZ. 1917. ( 6 1 ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ .' 

H O I T S Y P Á L . BUDAPEST, JÚNIUS 3. 
Szerkesztőségi iroda: IV. Vármegye-ntcza 11. 
Kiadóhivatal; IV. Egyetem-utcza 4. 

Egyes szám 
ara 40 fillér. 

Előfizetési í J#s«5vre 
I U W , ' . { Félévre _ 
feltetelek:} N e g y e d é v r e 

_ SO korona. A • Világkrónikáidul 
_ 10 korona, negyedévenként 1 koronával 

5 korona. több. 
Külföldi előfizetésekhez a póstailag meg­

határozott viteldíj is csatolandó. 

A KIRÁLYI PÁR EGY T Ű Z K Á R O S U L T T A L BESZÉL. 

A K I R Á L Y I P Á R L Á T O G A T Á S A A L E É G E T T G Y Ö N G Y Ö S Ö N . — Schuhmann testvérek fölvétele 
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AZ AMAZONKIRÁLYNŐ. 
R E G É N Y . - I R T A P E K Á R G Y U L A . (Folytatás.) 

Theseus az aranyművessel a szentélyt meg­
kerülő pár után futott, — fel a hátsó lépcsőn, 
ők is besurrantak a széles sárga függöny résén a 
fogadalmi czellába. Egy vén megabyz állt ott 
a háromszögletes alabástrom oltár mögött s 
gépiesen, unottan hadarta : «a Nagy Istennő 
nagy nevében . . . nagy nevében . . . mit hoztál 
leányom, neki az ő szerelmetes nagy nevében? 
Hadd lám a tányérodat, liliomvirág van-e 
rajta az aranyhalacska szájában?»... A leánj^ 
erre nem szólt, csak nemet intett, átadta a! 
tányért és ollót a filiszteus berezegnek, maga 
pedig gyorsan leeresztette térdig omló ében 
haját. Aztán várt. A berezeg hamar átnyalá­
bolta, 'háromszor bal alkarja köré sodorta a sötét 
fürtöket s az éles aranyollóval egy csappantásra 
levágta a nyaknál őket. A leány viszont kibon­
totta á filiszteus pántlikásra fonott szakállának 
az egyik sorát s abból vágott le valamelyest a 
maga haja mellé, — mindez szalaggal átkötve 
s az idegen tekintélyes ajándékával súlyosítva 
az arany tányérra s azzal együtt az oltárra 
került. Köröskörül a czella faláról száz meg száz 
ily szőke, barna, vörös, fekete fogadalmi haj­
csomó lógott alá ; a megabyz ezzel a zsákmány­
nyal is hátraindult, de az aranyajándékot előbb 
gondosan a padimentom egy felemelt márvány-
koczkája alá süly észt ette. «Jer, uram», súgta 
Zetes, — «észrevett». . . Visszasompolyogtak a 
sétányra a leányokkal teli főlépcső elé és sike­
rült elvegyülniök a páváskodó idegen heiczegek 
czifra sokadahnában. De a mohó aranyműves 
sehogy se nyughatott, ő az árúláda fenekén 
maradt legutolsó tárgyakon is minden áron 
túl akart adni s hangosan kezdte kínálni porté­
káját a növekvő mozgalom közepette. Theseus 
gémberedetten tette le háti boltocskáját s egy 
perezre megfeledkezve szerepéről hatalmasan 
kiegyenesedett. Egy perezre Pseidon fiává, 
fejjel magasabbá lett ott a magukat billegtető, 
szerelmüket kínáló keleti fejedelmek közt, — 
figyelőén vetette fel szoborszerű nemes arczát, 
onnan a nagy szentélyen túlról ugyanis mintha 
távoli kürtjelet hallott volna. Zetes rászólt, de 
késő volt : az athéni egyszerű szürke khitonjá-
ban oly parancsoló fenséggel magaslott ki a 
csacsogva nyüzsgő sok görbelábú syr herczeg 
közül, hogy a lépcsőkön ülő leányok rögtön 
észrevették s mintegy parancsszóra ugrottak 
fel. Ámulat, csend egy pillanatra, aztán egy­
szerre minden leánykar a légbe fehérlett fel s 
a választás jeléül száz aranyhalacska repült a-
Zetes társa felé. ö nem mozdult, le se hajolt, 
csak mosolygott s e mosoly annál jobban bőszí­
tette a kudarezot valló, megszégyenülő fejedelmi 
személyeket. Herczegi öklök emelkedtek : <<hát 
rabszolga kell nekik? szégyen, gyalázat, ezért 
jöttünk ide? hogy kinevetnek s mily csókvágyó 
mohón rajongják körü l ! . . . És ő rájuk se néz, 
ki ez? ez nein lehet rabszolga.} - «Xem is tat 
hangzott ekkor, - «mi tudjuk, kicsoda, ez a 
Xap Fia, Theseus, fogjátok meg!» Zaj, tolon­
gás, pár megabyz t's bíborszegélyes nőtisztviselő 
rohant elő poroszlókkal, — a sápadt fényben 
kettős bárdok villanlak . . . 

Ez alatt a nők. mit se sejtve, tovább évődtek, 
veszekedtek az álrabszolga felett : mind őt 
akarták, egyre nógattak : (Válassz már közü­
lünk !» Az athéni kábultan nézte, midőn szeme 
egyszerre a leánytömegen át hozzája furakodó 
Amastris herczegnó're esett. Felismerte, bár a 
herczegnő női arezezal, női ruhában jött el a 
fogadalmi kis szentélybe. Amastris már messzi­
ről kiáltotta: «Engem választott, engem!» 
s lihegve, súgva bujt a* Theseus mellére : «mondd, 
hogy igen, különben véged ..". csók alatt azon­
ban senkit se szabad e szent ligetben elfogni!...» 
«Felismertek?» — kérdezte Theseus. — «Fel, — 
ott jönnek már, jaj, félek, ha rólad van szó, 
a csók jogát se fogják t isztelni . . . jer, fussunk, 
tűnjünk tova a bokrok közt. el a nagy szentély 
közelébe, ott egy nyíllövésnyi körzetben szent 
a menedék-jog bármily üldözött számára!» 

Zetesszel együtt lelkendezve futottak mind a 
hárman a nagy szentély felé, melynek hegyszerű 
tömege hatalmas árnyéksíkjaival egyre óriá­
sibbra tornyosodott' eléjük a holdas káprázat 
fátyola mögött. Mielőtt a Szent Udvart védő 
úgynevezett Ezüst Falhoz értek volna, egy gyors 
lábú fegyveres üldöző eléjük vágott, de Theseus 
puszta ököllel leütötte őt., a maga vállára 
kapta a poroszló kékszegélyes vörös köpenyét, 
fejébe csapta bőrsisakját s kézbe ragadta 
kettős bárdját is, úgy, hogy mire az Ezüst 
Kapuhoz jutottak, a Szent Udvar megabyz 
ajtónállói Theseust már hamisítatlan ephesusi 
poroszlónak nézték és senki se csodálkozott 
rajta, hogy mint ilyen a fenséges Amastris 
herczegnőt kíséri. A herélteket jellemző csacska 
kíváncsisággal még meg is kérdezték tőle: 
«a kis szentélytől jöttök? halljuk a l á r m á t . . . 
hát még se fogtátok el azt a városunkba fura­
kodott gaz hellént, Theseust?» — «Nyomában 
vagyok már» — kaczagott Poseidon fia, — «úgy 
fogom, akár. . . így la!. . . a magam torkát*. 

A herczegnőnek azonban csepp kedve se 
volt nevetni, az aranyműves is reszketett, mint 
a nyárfalevél; alig volt annyi ereje, hogy a 
gazdája fülébe súgja-: «no itt legalább bizton­
ságban vagyunk.» A kapu őrsége tisztelegve 
nyitott utat az Amastris herczegi rangot jelző 
gyöngyös kidarisa előtt s ők sietve tűntek tova 
a Szent Udvar fallal védett hatalmas négy­
szögében. E fal, melyet a fogazatán csillogó 
ezüstlapok után méltán neveztek Ezüst Falnak, 
hét embernyi magassággal bírt s százados 
cziprusok sorakoztak a belső mentén véges­
végig. A négy sarokban fehérlő papi és papnői 
palotákkal együtt városszerűen nagy volt ez a 
Szent Udvar s a közepén terpeszkedő templom 
méreteihez mégis szinte kicsinek, szűknek 
tetszett, — e templom méltóságos lépcsőkkel 
tagolt márványterraszok emeletén nyugodott 
mint fundamentumon s onnan sötétlett fel a 
holdas éj ibolyaszín végtelensége felé. Az egész 
négyszög eléggé üres volt á pontos ritnssal 
szabályozott ünnepi est e pillanatában: «a 
«szent perczek» szerelmi mámora csak ott künn 
a szent ligetben s a városban tombolt, de ide, 
magába az istenség lakába, nem csaphattak be 
a profán gyönyörök hullámai. A Szent Udvar­
nak tisztán kellett maradnia s a külső világ 
rikító ellentétekép itt ép a szerelem szám-
ftzöttei, az öncsonkítotl niogabyzok s az örök­
szüzességet fogadott papnők maradtak az urak ; 
köröskörül zúgva tombolt, sikoltva zihált a 
bujaság s a lármás őrület közepet t e ez a márvány-
négyszög a csend szigete maradt, az átszelle­
mült, néma rajongás ihletett menedéke. Az 
alsó terrasz nagy főoltáráról vékonyka füst 
imbolygott a magasba s írta fel titokzatosan 
kanyargó, siető világoskék betűit az éj sötétebb 
kékjébe ; feljebb a második terraszon a zöld 
márványoszlopok rejtelmes homályában tárt 
karokkal szobrokként fehérlettek a jóslás kínjába 
dermedt papi szüzek . . . Csend, halotti csend ; 
a hold parancsoló fénye a rája feltekintő sápadt 
arezokra esett ; egyik se mozdult, csak a nyitott 
ajkak mozogtak hangtalanul. Most egy iszonyba 
fúló sikoly, az egyik papnő összeesett... Lenn 
a falnál a cziprusok alatt, jajongva felelt a 
koldusok kara : <ijno, — evan .'» «ő él, — ő él­
t e t ! . . . * A herczegnő szintén keresztbe tette 
keblén a kezeit és ismét elte. — Theseus hozzája 
fordult : 

- Köszönöm, megmentettél. 
Amastris aggódva simult az athénihez : 
— Csak te is ments meg aztán attól az én 
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A régi ember a kutyabőrre volt büszke, 
mely ősei hazaszeretetének volt a doku­
mentuma. A modern kor fia a saját 
hazaszeretetéről szerez bizonyítványt, mi­
kor hadikölcsönt vásárol. 

utált férjemtől! És még m a : nászéjemen . . . 
El ne hagyj! Én neked dobtam az aranyhalacs-
kámat, nekem a Nagy Istennő nevében jogom 
van rád, tudod-e? • 

— Tudom — mosolygott Theseus. A her­
czegnő a szentélyre pillantott fel: 

— Nagy Istennő, büntesd meg őt, h a . . . 
— Valahogy ki ne mondd! — sietett Theseus 

tenyerét az istenséget hívó piros ajkakra ta­
pasztva. Amastris szenvedélyes csókot nyomott a 
kézre. 

— Mit tettél velem?! Megbabonáztál... Ki 
vagy te, mi vagy te voltakép? miért jöttél, 
mit keressz itt, mi a szándékod azzal a nagy 
rab Héraklésszel? egyáltalán mi lesz ma itt? 

— Soh'se törd a fejed rajta. Csak arra gondolj, 
a mit megígértél... tehát, ha majd a menet a-
Kolophoni-Kapun túl lesz, te intesz — 

— Igen, intek. 
— S én akkor ott termek! 
A herczegnő összerezzent: Most eressz . . . 

Amott a férjem, nyilván nem tudja, hová let­
tem, ide jött az Ortygia-kaputól, itt vár a gya-
loghintóval — 

A mulya Agron csakugyan ott állt a templom 
homlokzatával szemben díszlő főbejáratnál, az 
Arany-Kapuban ; már férfiruhában volt, káriai 
herczegi díszben s bambán nyújtogatta hosszú 
nyakát az aranyrojtos fehér palástból. Amastris 
növekvő bosszúsággal figyelt, majd hirtelen 
Theseusra tekintett. A dühtől könny szökött a 
szemébe, — toppantott : 

— És oh én bolond, hogy nem éltem . . . nem 
éltünk a Nagy Istennő adta nagy jogommal! 
Ha az a szamár ott tudná! de hisz* el se hinné, 
ha bevallanám neki, — a barátnőim is ugyan 
kinevetnének... Most már csak azért se hagyj 
el, Theseus! 

ígéret, fogadkozás, búcsú, Amastris tovatűnt 
az Ezüst Fal cziprusai alatt nyüzsgő szennyes 
koldusok tömegén át. Eongyaikat vonszolva, 
reszkető tenyerüket tartva, seregestől közeled­
tek most ezek ; Poseidon fia undorral fordult 
el, de Zetes felvilágosította : 

— Tévedsz uram, nem igazi koldusok, egészen 
másforma szerencsétlenek ezek. Van e rongyos1 

hadban olyan, a ki egykor dús kalmár, sok föld, 
sok ezernyi marha és birka tulajdonosa, magas, 
tisztviselő, sőt főkatona volt, van itt (x-kor. 
mányzó, ex-helytartó, — az a legrongyosabb ott 
herczegfi, ez a csepűszakállas piszkos is való­
ságos fejedelmi sarj . . . mind szánandó szegény 
üldözöttek ezek, kik egykor régen nagy szere­
pet vittek s valamelyes bűnbe estek a Hold, 
vagy a Hold Leányai szóval az asszonyi nem 
ellen s az üldözők elóTide, a Szent Udvar asy-
lumába menekültek, de azóta nem váltattak 
ki, nem nyertek bocsánatot, tehát nem mernek 
innen kimozdulni. Mert, ha valaki a Nagy Isten­
nőt híva segélyül, ide bemenekül, azt senki se 
bánthatja, nem is bántják, de a mint szökni 
próbál, vagy egyáltalán csak a lábát kiteszi a 
kapun, mindjárt halálra sújtja a ráleső őrök 
kettős bárdja. Hja, itt Asszonyországban ke­
gyetlen az igazság, főként a férfiakkal szem­
ben, itt nincs irgalom és soh'se évülhetnek el a 
Hold s az asszonyi nem fensége ellen elköve­
tett bűnök. Ép ennek az elévülhetetlenségnek a 
szörnyű jelekép láthatod e koldusok nyakában 
az akasztófa hurokkötelét, melyet ők úgy tar­
toznak viselni, hogy a kötél kölönczös hosszú 
vége a hátuk hosszában lógjon le, — ha tudni­
illik menekülnek, így könnyebb elfogni őket s 
a megrántott hurok menten fojtóra szorul a 
nyakuk körül. Láthatod, uram, ruhát, elesé­
get nem adnak nekik, de ezt a kötelet minden 
harmadik holdkor megújítják, ennek mindig 
frissnek, újnak és erősnek kell lennie.. . Hogy 
miből élnek? Hát koldulnak, ez meg van en­
gedve, aztán áldozásokkor a fő- és mellékoltárok 
körül leselkednek s a kutyákkal marakodjak a 
zsiger-, bél- és bordamaradékok felett. Néha 
egész csaták vannak itt ; sokan, főként az ön-
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érzetesebbek, idővel elunják ezt a nyomorúsá­
got, a papnők gúnykaczaját s öngyilkosokként 
maguktól mennek ki a kapun túlra, a biztos 
halálba, — mások, á gyávábbak, itt öregsze­
nek, állattá vadulva itt maradnak, a míg csak 
nem tudnak verekedni többé s éhen nem hal­
nak . . . Amott egy a cziprusok közt, látod-e, 
uram? az szegény már lerogyott, elterül, a ku­
tyák fülelve környékezik — 

Az aranyműves elhallgatott. Hirtelen ra­
gadta meg ura karját s némán mutatott fel a 
második terraszra, a hold élesen metszett ár­
nyékába boruló templomhomlokzatra. A sötét­
ben olykor meg-megvillanó zöld márványoszlo­
pok közül tárt karokkal egy fehér jelenés, a fő­
papnő lépett ki a teli holdfénybe a terrasz szé­
lére. Az Ezüst Falon túlról a messzeségből erő­
södő kürtszó közeledett, — az aszott vénleány 
remegve vetette fel éles arczát s száraz ajkai 
vijjogásszerű sikolyokat hallattak. Csend, — 
aztán egyszerre mintegy parancsszóra hangya­
bolyként kezdett nyüzsögni a Szent Udvar s a 
falon túl is hatalmas zúgással ocsúdott a má­
moros város. Sokszoros ekhókkal erősödött a 
kiáltás : 

— Az amazonok! jönnek a thermodoni 
leányok! 

A terraszok sarkain ekkor már templomi hír­
nökök álltak s ezüst fénynyel csillant az ajkuk­
hoz emelt lágyan zengő lyd trombita. A fő­
papnő s a mögötte kettesével sorakozó többi 
papnők mint megannyi földre szállt s talpraállt 
fényes fehér felhőcske k libbentek le a szélesen 
márványozott s jáspis-griffekkel oldalozott fő­
lépcsőn. Mire az Arany-Kapuhoz leértek, ott 
lenn már szép menetrendben sárgállottak a 
megabyz és gall papok egy- és kétemeletes ki-
darisai, — elől a főmegabyz nagy és fényes 
hármas tiarája domborult magasra. Indultak 
ki az Arany Kapun át az utczára ; az odasiető 
Zetes és Theseus szintén belesodratott a Szent 
Udvarból a városba kihömpölygő emberfolyóba. 
Csak a koldusok maradtak vissza a márvány­
négyszög végzetes asylumában. Pár szerencsét­
len vérszemet kapott és kétségbeesetten akarta 
kihasználni a zavart menekülésre, de rajtavesz­
tett, — egy rongyos öreget ép az előretörő 
Theseus előtt sújtott le a kajánul kaczagó 
megabyz őr bárdja. Az áldozat előtte rogyott 
össze, de vonaglásában odább vágódott a fő­
papnő lábaihoz, — a Hold Főleányának arcza 
gúnyos dühtől torzult: «ah, te vagy az, a férfi­
lázadás egykori vezére?)) s megvetően rúgott 
egyet a hasított, véres főn : «bár csak az utolsó 

Nap Fiát rúgnám már így! Te poroszló, vagy ki 
vagy . . . sújts rá, még rángatózik, — nos, mért 
nem fogadsz szót?» Theseus nem felelt; a fő­
papnő már-már gyanakodva kezdett ránézni s 
ép a mellette álló főmegabyznak a nagyvirágos 
palástujját rántotta meg, midőn a viharzó moz­
galom egyszerre másfelé terelte mindenek figyel­
mét. Köröskörül ujjongva zúgott fel az öröm­
orkán : 

— Itt vannak!. . . És ő az, ój'ön ott, a fel­
séges Antiope, — mily szép és i f jú! . . . Üdv 
neki, á Nagy Istennő s Ephesus védőjének, az 
amazon-királynőnek! 

Sok tízezer kíváncsi szorult ós hátrált ott az 
Arany-Kapu aranymóhkasa alatti terjedelmes 
Amazon-Téren, melyet a szemben levő vár­
szerű és sokemeletes amazon-kaszárnyáról ne­
veztek így, — innen, erről a térről indult ki 
északnyugatnak a Sisyrbe Negyedet átszelő 
pompázatos Kolophoni - utcza, északkeletnek 
pedig a Sardesi-Kapuhoz vezető rövidebb, de 
széles és hatalmas Sardesi-utcza, a kovácsok és 
tímárok utczája . . . A tömeg nyomása onnan a 
Sardesi-kapu fogazatos bástyái felől jött, min­
denki afelé ágaskodott, ök ketten is. Zetes fon­
toskodva fecsegett volna tovább, de a hogy 
Theseusra pillantott, torkán akadt a szó : 

— Uram, de hisz' te nem is figyelsz ide. . . 
Hova nézesz?. . . Mi lelt így egyszerre? 

Az athéni nem felelt. Csak nézett el az embe­
rek feje felett, — ajka nyilt s táguló, mohó 
szeme csak úgy izzott a lüktető, lázas figye­
lemtől. 

— Látod őt, uram? 
A kürtjel s a lódobogás egyre közelebb jött. 

Theseus ágaskodva meredt továbbra is a Sardesi-
utcza papyrusgömbökkel világított holdas táv­
latába. S arczán a meglepetés lassan csodálattá 
nő t t : 

— Látom . . . 

VII. 
AZ ÖV ÉS A BÁRD. 

A kürtjel s a lódobogás egyre közelebb jött... 
A téren nőtt a lárma s a szembenlevő amazon­
kaszárnyából hatalmas nyerítés hangzott fel, — 
az ephesusi amazonhelyőrség ugyanis köteles­
ségszerűen Antiope királynő s a felváltásra ér­
kező csapatok fogadására vonult ki, de a be­
teg- és vezetéklovak otthon maradtak s ezek 
most örvendő horkantással érezték és üdvözöl­
ték a messze Fekete-tenger partjairól, a távoli 
themiskyrai amazonhazából jövő paripatársa­

kat. Hosszas, víg nyerítés felelt erre a Sardesi-
utczán beügető asszonycsapatok négyes sorai 
felől s a minden áron látni akaró sok tízezer 
ember most egy utolsó erőfeszítéssel még ma­
gasabbra ágaskodott. Fenn a lapos háztetők 
hegy-völgyszerűen váltakozó síkú függőkert­
erdejéből emberfejek feketéllettek elő s még e 
tetőkertek kényes derekú pálmáiról s egyéb 
fácskáiról is gyerekek visítottak alá. Fehér eső­
ként szállt átal a szinte nappali káprázatú 
holdfényen az üdvözlésre dobott temérdek virág. 

Zetes többekkel együtt a koldus tetemére 
hágott fel, hogy jobban lásson, de a pohos kis 
ember, bármennyire szuszogott is. még se tudott 
többet látni, mint tánezoló lótejeket s ezek mö­
gött hosszanlógó íüllebbentyfís bőr phrygiai 
mitrákat, — a magas termetű Theseus azonban 
már többet észlelhetett, ő a thermodoni har-
ezos nők egész alakját, mivoltát kivehette. És 
emberi érdeklődésénél tán csak katonai kíván­
csisága volt mohóbb, — ime szemtől-szemben 
láthatta végre e hírneves asszonyi győzhetet­
leneket! Villámgyors, vérengző támadásaik alatt 
eddigelé amúgy se érhetett rá senki az amazo­
nokat megfigyelni, — no ő most annál jobban 
megszemlélhette őket: poroszlói borsi sakjánák 
ellenzője alól egész kényelmesen, biztos nyuga­
lommal leshette ki mivoltuk titkát, találgat­
hatta sikerük, hatalmuk, annyi diadaluk ma­
gyarázatát. Hát elámult, — ő azt hitte, vad­
erejű, testes óriás némbereket fog látni s ime 
lát hamvasarczú, javarészt skythaszerűen szőke, 
kecses ifjú lényeket, kik első perezre szilaj 
fiúknak tetszenek, de aztán a mellük hajlása, 
a hajuk bomlása vagy egyáltalán valami vélet­
len mozdulatuk nem-fiús fonáksága mégis csak 
elárulja, hogy leányok. . . És nem is nagyok, 
avagy esetlenek ők, ellenkezőleg nagyon is len­
gék, fürgék és könnyedek s nyilván csak is a 
lóval összenőtt voltukban oly kiszámíthatatlanul 
veszedelmesek. Mert az bizonyos: csudásan 
egyek a lovukkal; mintha csak egy vér keringene, 
egy gondolat, egy akarat lüktetne kettejük 
emberállati szépséges egyvoltában. Theseus, ki 
otthon eddigelé csak a csatakocsiba fogott lovat 
ismerte, őszintén bámult a paripa megülésének e 
szemfényvesztő tudományán.. (Folyt, köv.) 

•••••••••••••••••••••••••••••••••••••••• 

„Eh rá érünk arra még" mondogatta 
Pató Pál úr. De mikor kurták a hadi­
kölcsönt, szaladt jegyezni ő is mindjárt 
az első napon. 

•S^-S\S\S^?\S\S\S\S\S^\S\S\S\S\9v^^ 

BÚCSÚZÁS. 
Ejti díszét már ifiú kertem, 
Mintha fa-tündér virágot sírna ; 
Széltül, esőtül hullva leverten 
Szédül a földig, sárba keverten 
Vész üde szirma. 
Hol szabadabban zengtek a strófák : 
Vége a dalnak tavaszi tájon, 
Virágzó fák, 
Az Isten áldjon! 

Hallom az élet lepke sugalmát 
Rebbenetén halk szélsúhcgásrak: 
— Várd teli nyárnak tiszta nyugalmát! 
Termi gyümölcsét, szép aranyalmát... 
Termi — de másnak! 
Kósza nyomomba vad üldöző vág; 
Lét diadalmán, teremtő nyárén, 
— Gyümölcsöző fák — 
Hol leszek már én? 

Indulok őszbe, nyárra se várva, 
Teimést sem érve, hol senki sem vár 
Mint hideg útján indul az árva, 
Háza mögötte, ajtaja tárva, 
Beh idegen már! 
Haj, kilobogtok, mint csupa csóvák, 
Vágyak, a mikkel játszik a gyermek . . . 
Lombhullató fák 
Zápora ver meg. 

Fényre, virágra, dalra születtem, 
Küzdeni könnyen fürge tusákon ; 
Rogyasztó utak vándora lettem, 
Ifiu kertem hervad megettem: 
Ifjúságom . . . 
Majd ha se rózsák pírja, se dudvák 
Zöldje nem int, mily telve valátok: 
Hóborított fák, 
Megyei alátok. 

Jászay-Homáth Elemér. 

A TARTALÉK ELHELYEZÉSE AZ ELSŐ VONALBA A KOMENI FENSIKON. - Balogh Rudolf fölvétele. 
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HUBAY JENŐ OTTHON. — Jelfy Gyula fölvétele 

MŰVÉSZEK OTTHONUKBAN. 
HUBAY JENŐ. 

Önmagáról. 
Nehéz feladat, a melylyel szerkesztő úr en­

gem megtisztelt: írjak valamit magamról. 
Szerző darabjáról — az még csak megy, de 
művész életéről — ez már sokkal nehezebb. 
Egyet azonban szívesen ismételek mindenkor, 
ugyanis, hogy egész életemnek irányelve a ma-
gyér zeneművészet fölvirágozása volt. Mái-
gyermekkor ómban elmerengtem a magyar da­
lok hallatára, kora ifjúságomban pedig már 
elévarázsoltam képzeletemben a gyönyörű nép­
dalainkban gyökerező magyar szimfóniákat, 
magyar operákat . . . 

Igen fiatalon kerültem külföldre. Már a het­
venes években 14 éves koromban Berlinben az 
ottani zeneakadémián Joachim tanítványa vol­
tam, akkor, a mikor az újonnan megalakult 
nagy német birodalomban a nemzeti nagyság 
öntudatra ébredt, minden német kebel duz­
zadt az önérzettől. Négy esztendőt töltöttem 
ott s bár sokszor gúnyoltak chauvin magyar 
gondolkozásomért, én hajszálnyit sem enged-, 
tem meggyőződésemből. 19 .éves koromban 
Parisba utaztam. Más világ. A franczia kultúra 
roppant vonzó, átfinomult, érdekes, artisztikus. 
Hány nevezetes emberünk nem tudott ellent-
állni e kultúra vonzásának s ottmaradt élete 
fogytáig! Engem is Paris tett ismertté, hozzá 
fűződnek első sikereim kedves emlékei. Sok 
nagy emberrel ismerkedtfm ott meg, kik meg­
tiszteltek barátságukkal. De ott is csak az a 
gondolat tett boldoggá, hogy sikereim a magyar 
művészet nagy érdekeit is szolgálják. E sike­
reknek köszönhetem, hogy alig 28 éves korom­
ban Brüsszelbe hívtak a kii'. Consei vatoire-ba 
Vieuxtemps tanszékének betöltésére. Itt azon­
ban kemény próbát kellett hazafias érzelmeim­
nek megvívniok, mert a közoktatásügyi mi­
niszter kikötötte, hogy belga állampolgárrá le­
gyek. Ezt kereken visszautasítottam és győz­
tem, — mint magyar művész működtem majd­
nem öt évig Brüsszelben. 1886-ban hívtak haza. 
Habozás nélkül hagytam ott a brüsszeli zene­
világot, a nyugati államok fejlett nagy zene­
életét és jöttem haza — haza, a legprimitívebb 
zenei viszonyok közé. 31 évi szakadatlan, soha 
el nem lankadó munka után, ma igazán azt 
mondhatom, nem hiába éltem, mert megéltem 
azt, a mit akkor fiatal szívvel és lélekkel alig 
mertem remélni. Mégéltem, hogy a mi zene-' 
akadémiánk a kezdetlegesség nehézkes viszo­
nyaiból a világ egyik legjobban szervezett zene­
intézetévé fejlődött, a mely csak úgy ontja a 
kész és tehetséges művészeket, a kik közül ma 
már világhírnévre is szert tettek sokan! 

Engem Budapestről is számtalanszor hívtak 
külföldre, Németországba, Angliába, Ameri­

kába s megkínáltak nagy s dúsan jövedelmező 
állásokkal. Nem mentem. Mindig a magyar 
zeneművészet nagy érdekei tartottak itthon ; 
zeneművészetünk fellendülése szerzett örömet 
és megelégedést nekem s adott erőt az újabb 
munkához és alkotáshoz. Nekem tehát egyet­
len iránytűm, egyetlen mágnesem egész élete­
men át a magyar zene volt. Ez irányította lé­
péseimet, termékenyítette képzeletemet, aczé-
lozta akaraterőmet! És nem csalatkoztam 
benne . . . Dr. Hubay Jenő. 

* 
H Ü B A Y J E H Ő O T T H O N Á B A N . 

Csöndesen álmodó dunaparti palota a budai 
Margitrakparton,, benne muzeális értékeket őrző, 
tágas, nagy szobák : ez az otthona élő nagy 
büszkeségünknek, Hubay Jenőnek, a magyar 
zenekultúra világhíres úttörőjének. Kívülről elő­
kelő, mint egy grandkanali csipkepalota, hom­
lokzatán Brügge régi házainak mesélő néma­
sága, belülről pazar gazdagságú, csudálatosan 
szép művészi élet lüktetése. Dalok születnek itt, 
művészet fakad, ifjú titánok nevekednek fel 
a mester nevelésében s indulnak világgá.... 

Innen indult útnak Fecseg Ferencz, Geyer Stefi, 
Szigeti József, Gyárfás Ibolyka, Télmányi Emil 
s a tüneményes tehetségű Pártos Laczi, de kül­
földi hírességek is, így többek között az amerikai 
Sol Cohen és Brown Eddy, az orosz születésű 
Kogán és több neves művész. Szerte-széjjel a 
nagy világ minden irányából zarándokolnak ide 
a művészi kiképzés áhitói, a kiknek ezidősze-
rinti élő nagy mestere a magyar Hubay Jenő. 
A művészet vándorainak tarisznyáiba a hír­
neves mester nemcsak a virtuozitás művészetét 
adja útravalóul, hanem a lelkét is, a gazdag, 
mélységekben pompázó érzéseket, a melyek ott 
zajlanak valamennyi Hubay növendék előadó 
művészetében. . . 

A csöndes dunaparti palotát régebben és újab­
ban is felcserélhette volna nagy világvárosok 
palotáival, a magyar zeneakadémiát a- londoni 
Boyal Akademy-vel, Lipcsébe, Stuttgartba*, Mün­
chenbe, Genfbe hívták a művészt s mind ezeket 
a fényes ajánlatokat betetőzte a chikagói csá­
bítás : százhúszezer dollárt kínáltak fél éven­
ként Hubaynak. S hogy.hajthatatlan volt, még 
azt is szívesen fogadták volna, ha ezért a roppant 
összegért csak fél esztendeig dolgozik s a másik 
félesztendőt hazájában tölti. 

De a magyar nemzeti műdal Petőfije, meg­
maradt .— magyarnak. Gyönyörű törekvését 
nem hagyta cserben, a külföldnek érte való ver­
sengése nem adta fel szent hivatását dús anyagi 
előnyökért, visszautasított minden fejedelmi Ígé­
retet. Itt maradt nekünk, a mi mesterünknek, 
a mi művészünknek. . . Nemzeti hivatás köti 
őt hozzánk élete fogyásáig, mert úgy akarja ő, 
ki szent feladatul tűzte ki, széles perspektiváju 

művészi pályájának ragyogó kezdetén a magyar 
zeneművészet forró szeretettel ihletett szolgá­
latát . . . 

Csudálatosan szép, művészi egyéniségéhez 
simuló világot teremtett maga körül, előkelő 
lakában, hol nem egyszer látja vendégül finom 
lelkű hitvesével: Cebrián Bóza grófnővel, a 
jeles tollú írónővel együtt a magyar és a külföldi 
arisztokraczia zenei és művészi életének szine-
javát. A háború alatt fáradhatatlan odaadás­
sal ajándékozta meg művés?etével a jótékonysá­
got, de fejedelmi szépségű hajlékának nagy 
konzerttermében is rendezgetett hangverse­
nyeket a háborús jótékony czélok szolgálatára. 

Ez a konzertterem palotájának első emeletén 
van, ragyogó előkelőséggel berendezve. Sárga 
selyem kárpitok, hófehér antik székecskék, ke­
revetek, fehér parkett, aranyozott fehér gipsz­
figurális menyezet, muranói csillár. A terem 
közepén jávorfából készült, csudálatosan szép 
zongora áll, mögötte hófehér állványon Carmen 
Sylvának, a vérzivatar szenvedéseiben meg­
roskadt, elhunyt román királynénak fényképe, 
a nagy mesternek ajánlva, alul finom tollából 
fakadt saját írása : «A hegedü» czímü még kiadat­
lan verse, szintén Hubay Jenőnek ajánlva. 
A fehér márvány kandallóról József főherczeg 
és Albert belga király fotográfiája néz reánk, 
szerető, meleg szavakból irott sorok rajta : 
királyi ajánlásuk a mesternek. 

Szemben velünk Ligeti Miklós művészi elgon­
dolása, hatalmas mellszobor : a bronzba öntött 
mester. A zongorán Popper Dávid ajándéka : 
Beethoven szobra. Innen a «Hall»-ba érünk. 
Bégi omlós gobelinek, muzeális értékű festmé­
nyek a falakon, becses különböző vegyes kor­
beli bútorok, a «Hall» mellett kis dohányzó, 
valódi Biedermeyer bútorokkal. E kor művé­
szetének legszebb darabjaiból valók ; az üveges 
asztal, a vifrin őrzői Hubay mester gazdag 
emlékeinek. A sévresi, meiszeni, altwien ritka­
szép példányú porczellánok sorai között, meg­
számlálhatatlan ezüst és aranykoszorú, művészi 
plakettek, érmek és apróságok. A falakon a sok 
finom piktúra között egy nagyon szép Palmié-
kép. Innen a dunaparti oldalra nyiló terembe 
érünk. Ez a mester szobája. Bútorai, a nagy-
művész hitvesének gyöngéd figyelme. Cebrián 
Bóza grófnő faragtatta a Germanisches Museum 
mintájára. Ez tulajdonképpen a gót szoba. Két 
hatalmas faragott szekrénynyel, a sarokban 
gyönyörű íróasztallal, szembén az ajtóval, öblös 
faragott karosszékek, asztal kerevet, fölötte 
László Fülöptől Cebrián Bóza, grófnő portraitje. 
A sarokban a mester fiának, a képzőművészi 
tehetséggel megáldott Hubay Andornak Dona­
tello másolata, az ajtónál a francia Barrias bronz 
Mozartja, melylyel a mestert jubileuma alkalmá­
val a magyar hölgyek lepték meg Hubay Jenőt. 

A művész szobája mellett felesége szalonja és 
egyben dolgozószobája. Bózsaszin selyem kár­
piton Munkácsy híres «Zálogháza», Paál Lász'ó 
egyik gyönyörű erdei részlete, Ballá Ede Hubay 
portraitje, Pentelei Molnár «Violák»-ja és a 
nagytehetségű fiatal Vidovszky Béla fehér 
rózsán A sok régi értékes festmény mellett, 
egy még. keretre várakozó érdekes pikturát is 
találunk. Halálig huszársapkával, mellette ki-
alvófélben levő gyertya pislog a vásznon. A meg­
kapó képet ugyancsak Hubay Andor festette, 
a Hubay pár szeretett, nagyobbik fia, a ki alig 
múlt 18 éves s már hosszú idő óta a fronton van, 
Tibor, a kisebbik még itthon, de édesanyja 
aggódó féltéssel számítgatja a napokat, mire ő 
is sorra kerül. 

• Innen a «Hallon» keresztül, szőnyeggel borí­
tott falépcsőzet vezet a földszintenlevő hatalmas, 
reneszánsz ebédlőbe, melynek három ablaka szin­
tén a szélesen folyó Dunára nyilik. Ebben a te­
remben is megnyilatkozik a Hubay pár művészi 
lelke, mely ott él a falak képeiben, a művészi 
porczellánok és az egész miliő finomságában... 

De a magas negyedik emeleten levő műterem­
ben helyeződik el Hubay mester igazi iskolája. 
Itt vannak felhalmozva a legszebb emlékei, 
díszoklevelei, hatalmas ezüstkoszorúi s meg­
annyi szép emléke csodálatos művészetének . . . 
Ebben a teremben él a mester, mély érzésű, 
nagy, nagy lelkében fogant szülöttei a magyar 
hegedűművészetnek hazajáró emlékei közt és 
élnek a mester által megteremtett zenekultú­
ránk grandiózusán fejlődő, sokat igérő gazdag, 
szines á lma i . . . 
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HUBAY JENŐ A ZONGORA MELLETT. 
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354 
VERBÉNAI, 

VAGY EGY PESTI POLGÁR MEGTÉRÉSE. 
Verbénai, egy puskaporosarczú agglegény, 

Pesten, a háború alatt is csak az esti órákban 
hagyta el Koronaherczeg-utczai lakását, a hol 
műtárgyai, képei és választékos könyvei között 
oly magánosan élt, mint a remete-rák a tenger 
fenekén. 

Pontban hét órakor gummitalpú czipőjében, 
télen szénaszagú bundában, nyáron heliótrop-
pal fecskendezett selyembélésű fekete felöltó'-
ben, vékonyra csavart esernyővel kezében, hód­
sapkában vagy panama-kalapban (az időjárás 
szerint), minden nap más nyakkendőben és 
más nyakkendőbe való tűvel, frissen mosott 
szarvasbőrkeztyűben elhagyta lakását, miután 
soha sem mulasztotta el a házmesterné tudo­
mására hozni eltávozását. (Húsz év előtt ki­
raboltak egy lakást a szomszédban, Verbénai 
azóta óvatos volt.) A Szervita-téren belépett a 
virágos-boltba és az őszhajú és rózsapirosarczú 
boltosné minden nap ugyanazon mosolylyal 
tűzte fel a fehér szegfűt, a melyért évenkint 
egyszer, újesztendőkor szokott fizetni Verbénai. 
Egy selyem-kereskedés kirakatában tetőtől­
talpig megnézte magát, aztán egyforma léptek­
kel indult el mindennapi sétájára. 

ö szerette Pestet, mint egy unatkozó utazó, 
a ki néhány nap könnyű eltöltésére érkezik meg 
a városba s kedves élménynél, esetleg egy ta­
vaszi kalandnál egyebet nem akar emlékbe el­
vinni. Évtizedek óta nem ismerkedett meg új 
emberekkel, tehát nem is ismerte őket. Leg­
feljebb annyit tudott az újvilágról, hogy mos­
tanában lármásabban, kihívóbban és tolako­
dóbban viselkednek az utczán az emberek, 
mint azelőttiben. Nagyon megrettent volna, 
ha véletlenül ismeretségre kényszerítik azok az 
elszánt arczú, amerikainak vagy angolnak öl­
tözött fiatalemberek, a kik látszólag minden 
czél nélkül kóvályogtak a belvárosban, nőket 
kísérgettek, ruhásboltok előtt ácsorogtak s egy­
mást öklelő tekintettel nézegették. Verbénai 
úgy nézte, hogy többnyire a Krisztus vallásá­
ban születtek, de bár inkább lettek volna zsi­
dók, hogy Verbénai régi pesti patriczius-mód-
jára szidhatná őket. « Vájjon hol nevelték eze­
ket az urakat, hogy semmi udvariasság, sze­
rénység és finomság nem észlelhető a magavise­
letükön? Vájjon már bezárták Kalocsán a Jézus-
társaságbeli atyák nevelőintézetét vagy Pesten 
aj kegyesrendiek gimnáziumát?)) — morfondí-
rpzott magában Verbénai, midőn a keskeny 
belvárosi utczákon meglökdösték az atléták. 
! — Nagy megkönnyebbülése volt, midőn 

háború kitörésével az erőszakos fiatalemberek 
sgáma megfogyatkozott, bár véglegesen soha 
sem tűntek el a Váczi-utczából. 

Ámde itt maradtak a nők, a kiket Verbénai 
épen úgy nem értett már, mint a férfiakat. 

Valamikor ő volt az a rendes, előkelő fiatal­
ember Pesten, a kihez szívesen feleségül adtak 
volna bármely kisasszonyt. Verbénai ellenben 
már akkor is unatkozott a bálokon, a házi esté­
lyeken azokat az asszonyokat tisztelte, a kik 
az édesanyjának voltak a barátnői. Nem merte 
elhinni, hogy a valczerozó, jégrejáró, huszár­
tiszt után bolonduló, racscsoló és előkelősdi 
Tricsikből, Paucsikból, Ferrykből (a mint fiatal­
korában többnyire a pesti hajadonokat nevez­
ték), valamikor épen olyan erkölcsös öreg 
asszonyok lesznek, mint anyáinkból, ö a nők­
ben az elmultakat rajongta körül álmaival, — 
a! régi diadalmas nőket, a kik miniatűrökről, 
pasztell-képecskékről, medáliónokból nézeget­
tek reá otthonában, bizonyosan valamennyien 
Szent Lajos leányai vagy Mária Terézia uno­
kái, — egy mai nő arczképéről el sem képzel­
hette, hogy azt férfiú a szíve felett viselje. 

És még egy különös dolgot tapasztalt utczai 
sétáibétt. Midőn májusi est volt és a budai or­
gonák illata átszállott Pestre a rácztemplom 
angyali üdvözletének harang-hangjain és a pesti 
tornyokban is oly szorgalmasan szólaltak meg 
a harangok, mintha csupa vallásos ember lakna 
a városban, — vagy a téli alkony Váczi-utczai, 
ibolyaszagos ködében, a mely ködön úgy pi­
roslottak át a gázlámpák és a boltok villanyos 
fényei, mint élnivágyó asszonyszemek, úgy su­
hogtak a selymek á pesti nőkön, mint moszkvai 
nagylierezegnőkön,:~a fejüket olyan előkelően 
tartották, mintha nem is ők lettek volna azok, a 
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kik délután a tyúkszemüket metélték a konyha­
széken és olyan megvetéssel néztek végig a bó­
dorgó öreg gavallért, hogy az keresztet vetett 
utánuk, majd csúfságot eszelt ki felőlük, a mely 
csúfság tulajdonképen a természet rendje, — 
Verbénai sétái közben azt tapasztalta, hogy az 
utolsó évtizedben a zsidó nők szebbek lettek 
a városban, mint a keresztények. Azok a hús­
véti barka-testű, gellérthegyi búcsúk mézes­
kalács-szívéhez hasonló színű, vadfű-hajú höl­
gyek, a kik vasalt fehér alsószoknyáikban 
(a mely a lábat elfödte), otthon varrt fehér­
neműben és ruhában, valamint kék, fehér­
szegélyű gyűrűvel az ujjukon itt valamikor a 
pesti férfiakat bolondították, az első áldozás­
nál nyakukba akasztott keresztet holtuk nap­
jáig viselték és a legtisztább nőnek is némi 
házikenyér illata volt és az ujjak között mor­
zsákat, hajszálakat szerettek gyúrni: — ezek 
a nők nem tartottak lépést a divattal, nem 
szépültek elég gyorsan s így hervadtabbaknak 
látszottak, mint a friss, épen most élnivágyó 
és ruganyos városi zsidónők, a kik faluról vagy 
kisvárosból kerültek Pestre és a patriczius-nőket 
lepipálták öltözködésükkel, szépségükkel, mohó 
szemükkel, meglepő intelligencziájukkal. Ezek 
az új nők tudták azt is, a mit azelőtt csak a 
Flóra-terem hölgyei tartottak birtokukban, — 
hogyan lehet mesterséges fogásokkal izgatni a 
férfiakat. Euházatban, hajviseletben, a czipő 
alakjában, a lépéseikben s a fejtartásukban : 
egyetlen czél a férfiak örökös nyugtalanítása. 
Ok már nem a Gyapjú-utczai német színházban 
vagy a Beleznay-kertben tanulták a dalokat, 
a melyeket a férfiak fülébe lehet döngicsélni. 
Nagy Ignácz helyett franczia könyvet forgat­
nak, igaz, hogy keveset értenek belőle ; az ut­
czán angolul beszélnek a' társalkodónővel; de 
szívből csak a Wertheimer-kávéház lengyel 
színtársulatánál mulatnak. Telve vannak név­
telen, kimondhatatlan vágyódással a kultúra, 
a kiválóság, a feltűnő műveltség iránt, egy-két 
sort elolvasnak minden divatos regényből, élni, 
élni, élni — és hamar elfelejteni a keserű ka­
landot. A legboldogabb még az közöttük, a ki 
vágyai kielégülését megtalálja abban a tény­
ben, hogy a József utczai vörös torony alatt 
szentelt vizet hint a hittérítő páter a fejére. De 
a legtöbb még Debussy zenéjében sem talál 
megfelelő kielégítést névtelen vágyakozásában. 

Verbénai esti sétáin, mint a régi nők lovagja 
és hátrahagyott megbízottja, szemügyre vette 
az új toaletteket és kalapokat és a háború alatt 
mind nyugtalanabbul ért vissza szállására. 
Nyugtalankodva sétálgatott műtárgyai, fest­
ményei között, a melyekre kétszeres gonddal 
vigyázott azóta, mióta a hadi milliomosok vá­
sárolni kezdték a hamis és valódi antik tárgya­
kat, az elmúlt korok divatjait, ócska szekré­
nyeit, oltárterítőit és krinohn-rongyait. Mind­
addig nem tudott lecsillapodni, a míg néhány 
Chopin-művet el nem játszott zongoráján, a 
mely oly halkan szólt, hogy szinte csak egyedül 
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hallotta a fojtott hangokat. Gömbölyű szeme 
eleinte vadul kereste a hangjegyeket, fehér ke­
zei indulatosan nyomultak a billentyűkre, a 
míg lassan-lassan megnyugodott, fáradtan le­
hajtotta a fejét és megérezte az élet hiábavaló­
ságát. Egy régi könyvet vett elő a polczról, — 
hol egy eredeti Thackeray-kiadást, a melyet 
bohó angol rajzolók tollai varázslatossá tettek, 
vagy Petőfi első kiadását, mert mindenből csak 
a primőrt szerette, a szilvából is, — kanapéjára 
dőlt és apránkint elfelejtette az alant fojtoga­
tott várost, a melynek torkán mind keményeb­
beket markolt a háború. Már csak egy óráig 
volt szabad muzsikálni a városban, a tánczos-
nők rikoltozva, sorsukat átkozva, lumpok és 
czigányok káromkodva vonultad ki a mulató­
helyekről. 

Verbénai lefekvés előtt, midőn az elképzelt 
világokból, regényírók, költők szigetjeiről ismét 
visszaérkezett, elgondolkodva vetett pillantást 
az alant elsötétülő városra. Ilyenkor mintha 
megbocsátott volna Pestnek, a mint a lámpások 
éjféltájban elaludtak. «A legnagyobb kócsag­
tollat sem lehet tovább mutogatni a hotel ebéd­
lőjében ; a legorczátlanabb tangó-tánczos ga­
vallérokat is kilökik a spelunkából» — gon­
dolta megelégedetten. Bizonyos elmerengéssel 
hajtotta fejét a párnára. Ilyen volt Pest, mi­
előtt elnépesítették az új emberek, a lármás, 
kocsikerékbe kapaszkodó ügynökök, lihegve 
élő nők. A mikor még a régi belvárosi patri-
cziusok voltak urak a városon és kilencz órakor 
aludni ment a lakosság. Még az első kenyér­
jegynek és a hústalan napnak is örült. Nem 
bánta a dolgot, legalább nem eszik annyi húst 
a nép. Beköszöntött a tél és az öreg gazdaasszony 
nem egyszer tehetetlenül, üres kosárral tért 
vissza a piaczról. Mindent megvettek az orra 
előtt a gazdag emberek. A szén elfogyott és a 
lakás hideg volt. Verbénai befőttet vacsorázott 
és gúnyosan pillantott ki az elsötétülő városra. 
«Megérdemeltétek!» — dörmögte. 

A mint a nyomor és nélkülözés erősebb han­
gokat hallatott a városban, hogy jól elzárt la­
kásán is meg lehetett hallani, Verbénai elhatá­
rozta, hogy többet forgolódik a városban, hadd 
lássa saját szemeivel Isten büntetését Pest-
Ninive felett. _ ... . . ... 

Vendéglőbe járt vacsorázni. 
Eleinte azokat a kis korcsmákat kereste, 

a melyeknek létezéséről ifjúkorában tudott. 
Végigjárta a belvárost, hogy felfedezze azokat 
a paradicsomi helyeket, a hol jól és ízletesen s 
olcsón lehetett étkezni. A hol kitűnő sört, pom­
pás bort mértek. Törzsasztalok voltak és mu­
zsikáló órák. A vendéglőssel kezet fogott az 
ember és összeránezolt homlokkal tudakozódott 
a vacsoráról ; Anton, a csaposlegény már hozta 
a trafikból a megválogatott virzsinia-szivart és 
az estilapot. 

Verbénai csalódása napról-napra növekedett. 
Bészben nem találta helyükön a drágalátos kis 
korcsmákat, részint idegen arezok, hideg kony­
hák, ehetetlen eledelek, rossz sörök és borok 
fogadták. Fizetésnél majdnem ölre ment a 
pinczérrel. 

— Mindenki rabló lett Pesten? — kiáltozott 
és felindulva ért szállására. 

A régi kereskedői, hol évtizedeken át vásá­
rolt inget, ruhát, kalapot, sétapálezát, czipőt, 
egymásután megbolondultak s felkérték, hogy 
ne látogassa többé őket, mert nem szeretik a 
botrányt boltjaikban. Nincs többé angol posztó, 
párisi illatszer, londoni kalap, lyoni selyem. 
A kistermetű belvárosi suszter, a ki huszonöt 
éve varrta a czipőit, bezárta előtte a boltját. 

— Ügy sem fizeti meg az árát a tekintetes 
úr, — kiáltott ki az üvegajtó mögül. 

— Kutya! — felelt Verbénai és a mit soha 
életében nem tett, felemelte velenczei faragású 
sétapálezáját s bezúzta a suszter ablakát. 

S otthon megállapította magában, hogy a 
kereskedők kapzsisága oka a háborúnak. S ezt 
néhányszor meg is mondogatta azoknak az 
ezüstfejű belvárosi kereskedőknek, a hol már 
az apja is vette az ingét és a szárnyas kabátját. 

Verbénai külsejében apránkint némi válto­
zások történtek, a mely változásokat szégyen­
kezve vallott be a tükör előtt, de még azt Mtte, 
hogy az emberek nem veszik észre a dolgok ál­
lapotát. Például kezdett két napig viselni fehér­
neműt, mert nem volt szappan. Eleinte undo­
rodva vette iöl a gyűrött inget, de később meg­
szokta. Nem borotválkozott már minden nap, 
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mert a borbély drágább lett. S dühében lemon­
dott a kabátja virágjáról, mert felemelték az 
árát. Elhatározta, hogy megküzd a kereskedők 
kapzsiságával. Nem varratott tehát sem czipőt, 
sem új ruhát. Szép szárnyas kabátjai kifénye­
sedtek, elkopadoztak. fehér mellényei többé 
nem voltak kifogástalan tisztaságúak, lábbeli­
jét otthon maga javítgatta és foltot foltra hányt. 

Ha már azelőtt embergyűlölettel járt-kelt esti 
sétáin a háború előtti Pesten, elkeseredettsége 
most napról-napra növekedett. A fal mellett 
óvatosan suhant tova a félig megvilágított ut­
czákon, mintha a saját maga nagyapja volna, 
Pestet löveti Hentzi generális és az ablakokat 
nem szabad kivilágítani. A nőket csupán fél­
szemmel nézte madárijesztő kalapja alól. Keserű 
kortyokat nyelt, midőn észlelte, hogy a szok­
nyák mind rövidebbek és mind költségesebbek 
lesznek Pesten. (A régi világban olykor vásá­
rolt egy-egy blúzocskát, kalapocskát szegényebb 
nőismerőseinek, a kik lelkesen hallgatták mű­
tárgyai eredetét vasárnapi délutánokon. Ez 
apró ajándékokat már az első háborús áremel­
kedésnél beszüntette. Némi büszkeséggel vallotta 
be önmagának, hogy nem ismer olyan nőt Pesten, 
a ki a háborús drága kalapot megérdemelje. (Mért 
nem járnak arégiruháikbanés ódonkalapjaikban! 
Vagy hajadonfővel?» — kérdezgette, midőn az új­
ságban azt olvasta, hogy egy női ruha ötszáz 
pengőbe kerül, egy kalap száz forintba.) Néha, 
hogy kínzó éhségét csillapítsa, be-belépett egy 
előkelő szállodába és ha nem öntötte el az epe 
az étlapon található áraktól, későbben bizonyo­
san rosszul lett a gazdagok, a háború milliomo­
sainak látványától, a kik gondtalanul dobálták 
itt a könnyen szerzett pénzt. Milyen hangosak, 
czigánymuzsikások, szinte bűntől fülledtek vol­
tak ezek az éttermek. A nők csaknem az asz­
talra rakták kétszáz koronás lábbelijüket, az 
urak selyembélésű frakkban ültek. Egy öreg 
pinczér, a ki fiatalkorában a város egyik első 
gavallérjának ismerte Verbénait, most ((ke­
nyeresfiú)) lett vénségére a Belváros nevezett 
hoteljében, Verbénai háta mögé sompolyogva, 
halkan és elkeseredetten adott felvilágosítást 
a jókedvű vendégekről, a kik már leülték bün­
tetésüket vagy ezután kerülnek börtönbe, mint 
a háború csalói. 

Verbénai az ékszerektől ragyogó, festett hajú 
és alig felöltözött nőket elfelejtette otthonában, 
de nem ment ki a fejéből, hogy miért nem ka­
tonák a hadi milliomosok? 

Napról-napra érezte, hogy ez a háború, mely­
nek kezdetben kárörvendezve örült, halálát 
fogja okozni, ha még tovább tart. Véget kell 
vetni a háborúnak, hogy visszatérjen a régi 
boldog világ, a melyben ő tiszteletreméltó, elő­
kelő úriember volt, nyugodtan és finoman élt, 
páholyból nézte a műveletlen, finomtalan embe­
reket . . . Nyugtalankodva, sóhajtozva vette ke­
zébe reggel az újságot : még mindig háború van. 
Estefelé, ha rossz napja volt, undorodva kiment 
a lármás, tolakodó nagykörútra és az újság 
kirakatában megnézte a vezérkar napi jelen­
tését : még mindig háború van. 

Egy napon néhány régebbi képét akarta fel­
akasztani a falra. A képek eddig a padláson 
hevertek és most kitisztította őket. Gyönyör­
ködve nézte a halottivá lett szélmalmos táj­
képeket és régen elment emberek arezvonásait. 
Névtelen festő művei, de a világ, a melyet 
rajzolt, még a boldogok világa volt. 

És ezen a napon történt vele egy megfejthe­
tetlen, furcsa esemény. 

Kora délután elindult, dogy a festmények fel­
függesztéséhez szükséges szeget megvegye a vá­
rosban. A régi kereskedőjét természetesen el­
kerülte, hisz azzal már régen összeveszett. 
A Józsefvárosba, majd az Erzsébetvárosba járt 
vaskereskedésekbe, hogy szeget vásároljon. És 
mindenütt azt felelték, hogy a háború alatt el­
fogyott a szeg. 

Verbénai először némán, gondolat nélkül foly­
tatta hiábavaló vándorlását, csak a szívében 
érzett különös szorongást. 

Mikor a tizedik vaskereskedésben a szemébe 
nevettek, csendesen azt kérdezte a hátát mutató 
kereskedőtől: 

— És ha valaki felkötni akarná önmagát, 
akkor sem volna szeg? 

— A háború alatt nem igen, — felelt a boltos. 
» Verbénai ebben a perezben érezte, hogy czél-
talanná, reménytelenné válott eddigi élete. 
Mindent elvett tőle a háború, még a szegeket is, 
a melyekre képeit akasztaná. 

— Legyen vége hát mindennek, a mi volt. 
Új életet kell kezdeni, a háború ellen, — gon­
dolta magában. 

És midőn ez elhatározása kialakult lelkében, 
ismét oly kárörömet érzett, mint'a háború ki­
törésekor. Frissen, boldogan sietett hazafelé és 
már arra eszmélt, hogy milyen más lesz megint 
a világ képe körülötte, ha vége lesz a háborúnak. 
A hadi milliomosokat visszaszorítják műveletlen­
ségüknél fogva érdemelt helyükre, az asszo­
nyokról letépik a selymet, a czifra rongyokat. 
A piszkos suszter megint alázatosan köszön. 
A boltos az ajtóban várja. A vendéglős elébe siet. 
A virágárus asszony finomkodva mosolyog. 
A kofa nein szemtelenkedik a piaezon. A kard­
csörtető főhadnagyok csendes bankhivatalnokok 
lesznek. A lerongyosodott középosztály ismét 
összeszedi magát. Az intelligenczia, a műveltség 
lesz úr a világon. Ha elmúlik a háború. 

Érezte, hogy itt van az idő, a mikor szemlé­
lődő, boldogtalan, tunya életének véget kell 
vetni. Tenni kell valamit. 

Egy terv motozott már régen a fejében, a 
melytől a mai napig idegenkedett. Tudta, hogy 
a műtárgyak, képek ára hallatlan mértékbén 
emelkedett a háború alatt. Eladja a képeit 
borsos áron a hadi milliomosoknak. És a befolyó 
pénzen — békét vesz. Hadikölcsönt jegyez, a 
háborúnak adja vagyonát — a háború ellen. 

Verbénai ez éjszakán sorban elbúcsiizott -,\ 
képeitől. Megcsókolta őket, mint az anya a 
háborúba induló fiát. 

— Menj gyermekein, légy a haza szolgálatá­
ban, — mondotta megilletődve. 

A kép-katonák sorakoztak a földön, a hová 
egymás mellé álltak. Volt közöttük hadnagy, 
kapitány. Egy valódi Munkácsy-vázlat volt, 

— Holnap útrakeltek édeseim, — mondta az 
agglegény remegő fájdalommal, de érezte, hogy 
belehalna, ha másképen cselekedne. 

Béggel megjelent az újságokban a hirdetés, 
hogy Verbénai István (IV., Koronaherczeg-
utcza **) eladja műtárgyait és képeit. Található 
egész nap. 

Krúdy Gyula. 

TRÉNPARK A POLÉZ1AI MOCSÁRVIDÉKEN — Herrmann Lipót rajza. 
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A DIADALMAS ISMERETLEN. 
Nem túlzás, ha azt mondjuk, hogy az orosz­

országi események fejlődése érdekesség dolgában 
versenyez az egész világháborúval, aminthogy 
az se bizonyos, hogy Európa jövőjének alaku­
lására melyik lesz jelentőségesebb. Ez a föl­
állítás így nem egészen szabatos, mert hiszen 
nem két külön mennyiségről van szó. Az orosz 
válság kitörése a világháború eseményeitől nem 
függetleníthető és ebben van az eredete kiha­
tása egyetemességének, vagyis annak, hogy 
hullámai rágyűrűznek egész Európa sorsára. 
Ez a birodalom oly nagy, hogy egy ilyen gyö­
keres átalakulása más körülmények között se 
hagyhatta volna teljesen érintetlenül Európát, 
de egy világháború, ha még oly különösen 
hangzik is, hallatlan mértékben megnöveli, sőt 
megsokszorozza az intemaczionálét. Nemcsak 
az összeölelkezés, a birkózók egymásnak fe­
szülése is érintkezés és mikor minden energia 
szakadatlan, heves és feszült összesimulásban, 
súrlódásban, vagy összeütközésben van, akkor 
minden energiaforrás jelentős változása az 
érintkező erők minden területén kiérvényesül. 
Közömbös időben Oroszország át alakulása, sok­
szorta kevésbé lenne más birodalmaknak is 
saját ügyük, mint most, a mikor minden más 
birodalom a legnagyobb mértékben valamije 
neki: vagy szövetségese, vagy ellenfele. 

Ezért tartjuk majdnem mindenek fölött való 
fontosságúnak az oroszországi eseményeket, 
szabatosabban: az orosz forradalom harczát 
a czárizmus konokul és kétségbeesetten csaholó 
utóvédjeivel. A kik, czár nélkül ugyan, de a 
czári programm ideológiájába beedződötten, 
ennek az eseménynek a testőrei voltak akkor 
is, a mikor a czár aktuális személyét a trónról 
eltávolították. 

Mert nem szabad róla megfeledkeznünk: 
azok, a kik Romanov Miklósnak a lemondási 
okmányt az asztalára tették és az uralom in­
tézését ideiglenes kormány néven a kezükbe 
vették, nem egy forradalmat akartak. A pro-
grammjuk még csak egy államcsíny méretéig 
se terjedt, a mennyiben az uralom formájában 
ők változást nem akartak. Se más államformát, 
se más dinasztiát, de még csak eltérést se a 
trónöröklés legális rendjétől. A czár fiát kíván­
ták a czár helyébe és mikor a leköszönt ural­
kodó ezt a megoldást el nem fogadta, azt a 
nagyherczeget, a ki a várományosság sorrend­
jében a czár fia után következett. 

Ez a viselkedés egész nyilvánvalóan bizo­
nyítja, hogy ezeknek a politikusoknak olyan 
programmjuk, a mely a czárizmus törekvési-
és eszmekörébe bele nem illeszthető, vele ellen­
tétes és egy merőben átalakult, más ideálok 
útjára lépő Oroszország szelleméből fakad, nem 
volt. A mi nem jelent kevesebbet, mint azt 
hogy az igazi forradalom kirobbanása őket ép 
olyan készületlenül és magával szemben találta, 
mint találta volna magát a czárt, a kit Anglia 
Romanov Miklósnál megingathatatlanabbnak 

ítél és nem tart egy megbízhatóbb utód kedvé­
ért eltávolítandónak. A czári személyváltozás 
nem egy forradalom kiprovokálásáuí, hanem 
épen ellenkezőleg, egy forradalomnak kemény 
kézzel lehetetlenné való tételére eszközölte­
tett, a mikor Anglia észrevette, hogy az orosz 
nép lelke a háborútól elfordult, egy elszántsá­
gában megrendült czár helyett egy rendületle­
nebben és egyben kitelhetőbbet akartak, a ki 
a roskadozó harczi paripát, hogy sportkifejezés­
sel éljünk, dovingolni tudja. Egy hódító álmok 
mámorában élő- és bizonyos kedvezésekkel föl­
lelkesített, tüzes harczi kedvű Oroszországra volt 
szükségük, olyan kormányzatra, a mely meg­
találja a módját, hogy a czári ideálokat nem­
zeti ideálokká népszerűsítse és e jelszavak 
zászlai alatt fokozott indulattal indítsa a to­
vábbi viaskodásba. 

De a valóság a kisvonalú tervet el nem ál­
modható mértékben megváltoztatta és átmásí­
totta. A legális formák között, szinte csak a 
természetes folyamat bizonyos inegsürgetésé-
vel tervezett személyváltozás, a trónon egy­
szerre, szinte pillanatok alatt államforma-válto­
zássá növekedett, vagyis olyasmi történt, a mi 
azoknak, a kik Miklós czárt lemondatták, nem 
volt a programmjukban. Se Eodzianko, se 
Gucskov generális, se Miljukov nem terveztek 
respublikát és ha egy átváltozó-művész boszor­
kányos gyorsaságával fogadták is el a történ­
teket, ez nem tehette még csak kétségessé se, 
hogy új erőkkel kellett az események alakítá­
sába beavatkoznia. Még pedig olyan új erőnek, 
a mely már legelső megmozdulásában hatalma­
sabbnak bizonyult, mint például a czár, a ki 
engedelmesen aláírta a lemondó okiratot. Az 
új erő azonban darabokra tépte azt a papirost, 
a mely egy új czárnák lett volna a manifesz­
tuma. 

Ez az új erő volt : a forradalom, a mely nem 
egy másik czárt, hanem egy másik Oroszorszá­
got hozott a történelemnek, merőben új törek­
vésekkel és új ideálokkal. Szervezetlenül és ko­
difikált programm nélkül érkezett, de temérdek 
milliók tüdeje lihegett a lélegzetében és akara­
tának tartalma nem lehetett más, mint a meg­
kínzott, elkeseredett és most föllángolt mil­
lióké. Az ideiglenes kormány politikusai nagyon 
ügyes diplomatáknak bizonyultak. Azonnal föl­
ismerték az óriás-jövevény lebírhatatlan ere­
jét és kihasználható gyöngeségét. Úgy pró­
bálták megroppantani, hogy a vezéreivé dekla­
rálták magukat és vezetőit a maguk asztalához 
ültették. A merész és ügyes fogás bizonyos idő­
leges siker nélkül annál kevésbé maradhatott, 
mert a forradalmi Oroszország igazi vezérei 
számkivetésben éltek és hogy ki az, a kinek a 
neve és tanítása majdan a kialakult, teljes Üj-
oroszország pajzsa lesz, még ma se tudjuk. 

Egyet azonban már megállapíthatunk : Az 
orosz forradalom lassú, de szakadatlan fejlő­
dése a logika törvényének, a belső igazságok 
érvényesülésének vonalait mutatja. A lassú­
sága maga is logikus, ha a megmozdulás óriási 
méreteire gondolunk. Az ellentállás makacssá­
gának egy sok évszázados hagyomány a magya­
rázata és a ravaszság szintén tradiczionális 
művészete. De a hogy e művészinek nem sike­
rült — pedig nagyon próbálta — egyszerűen 
elsikkasztania a forradalmat, a makacsság se 
lesz képes megakadályozni teljes bekövetkezé­
sét. És ez a logikai folyamat mindent inkább 
meg tud okolni, mint azt, hogy a czárizmus, 
egésg hagyatékában az egyetlen abszolút érték, 
a mit meg kell kímélni,1 épen a — háború lenné. 

Szó'llősi Zsigmond. < 

EZÉRT KELL A HAD1KÖLCSON. — Bér Dezső rajza. 
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A MARQUISNŐ 
SZERELMES LEVELEI. 

Irta B K A T J N L I L T . 

(Folytatás.) 

Este a Comédie Francaiseben viharos jelene­
tek voltak. IV. Henrik vadászatát játszották. 
Bellegarde herczeg szavainál: ((beszéljen tiszte­
lettel ily nagy miniszterről* — a közönség 
perczekig tartó bravó-kiáltásokban tört ki és 
mindenki sírt IV. Henrik felkiáltásánál: ((a 
kegyetlenek! Hogy csalhattak meg erre az 
emberre vonatkozólag!» 

Az Operában ugyanez este lármás jelenet 
volt, mikor egy gavallér túlhangosan fejezte ki 
örömét Necker visszalépése miatt és Bourboulon 
úr, kinek röpirata a főellenőrt beszámoló 
jelentése miatt hamisítással vádolta, nem mu­
tathatja magát nyilvánosan a nélkül, hogy 
ne inzultálnák. «Most már vége Francziaország-
nak», — mondogatták egyszerű emberek fülem 
hallatára könnyes szemmel egymásnak. 

Nem tagadhatom, hogy hasonlót éreznék, 
ha nem érezném magamat a legutóbbi idők óta 
új reményekre jogosultaknak, a melyekről csak 

sajnálhatom, hogy nem az ön reményei is. 
Saint-James úr nem kis mértékben volt elké­
pedve, mikor tőkém egy részét felmondtam ; 
óva intett a szélhámosoktól, a miből kivettem, 
hogy érintkezésem Cagliostróval nem maradt 
ismeretlen, de én a gróffal való megállapodásom­
hoz hiven egyetlen szóval sem árultam el, 
a mit már egy tuczatszor láttam saját szemeim­
mel : hogy egy Louis d'or a rejtelmes tűzben 
megkétszereződött és megháromszorozódott. Lá­
togatásom alkalmával teljesítettem önnek a 
kívánságát is és kivontam az üzletből csekély 
tőkéjét. Eemélem, egy pár bonbont vesz belőle 
rózsás fülébe vagy egy lánczot fehér nyakára, — 
más különben nem volna számomra egészen 
érthető a szép marquise e szeszélye. Csaknem 
ugyanannyit, mint ez a pénz, már kiadtam 
önnek számára: csipkék, selyemszövetek, 
kalapok és főkötöcskék bájos személyének, 
elragadó kis bútorok a pavillonba, — Önnek 
az aranyos keretébe — ma indulnak Frobergbe. 

Fog-e még valaha arra gondolni, hogy az 
én kedvemért ékesítse fel magát, kedves Del-
phine? Szeretője nincs, — ámbár csak a férje 
vagyok, azt hiszem, ezt állíthatom! — nem 
érné be kísérletképen velem? Elvettem önt, 

mivel elragadott engem. Fiatal szépsége hízel­
gett hiúságomnak. De most, Delphine, azért 
forgolódom körüle, mert szeretem. Nem vagyok 
epekedő imádó, még hitvesi hűségem megható 
meséjével sem indíthatom meg. A hűség nyárs­
polgári erény, a melynek jobbágyi íze van. De 
képes leszek arra, a mire senki sem képes : 
a világ minden pompáját lába elé rakom. 

Montjoie marquis Delphinehez. 
Paris, 1781 június 3. 

Kedvesem! Spába való utazásának híre s ér­
tesítése a hosszabb látogatásáról, melyet für­
dőzése után Clarisse barátnőjénél tenni szán­
dékszik, — épen most kell ennek a barátság­
nak eszébe jutnia! — a legvilágosabb felelet 
utolsó levelemre. 

Várhatok! A Mester azt mondta, mikor leg­
utóbb ülésünk volt együtt : ő vissza fog jönni! 
Hiszek neki. Szórakozzék, mulasson, hadd epe­
kedjenek tuczatszám lábainál a férfiak. Nekem 
így is jó, mert — ő vissza fog jönni. 

Gróf Chevreuse Grey Delphinehez. 
Versailles, 1781 július 18. 

Épen most tudom meg húgomtól, hogy Ön, 
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drága, végre elfogadja a meghívást Chateau 
Laroseba. A búgom el van ragadtatva, én még 
inkább és kíváncsiságomnak nincs határa, mert 
Delphme marquisnő rejtély, a melyet a férfiú­
nak, a ki azt hitte, a nőnek nevezett titkot 
gyökeréig kikutatta, mindig újra kell megol­
dania. 

((Montjoie marquise fölvette az apáczafátyolt», 
jelentette a kis Lambelle még egv évvel ezelőtt 
legmennyeibb szempillantásával Megijedtem. 
A fantáziám azonban máris dolgozott a leg-
elragadóbb kolostori szöktetésen. 

(A bájos Delphine Cagliostro tanítványa)), — 
beszélte néhány hónappal később Wurmser 
báró csodálattal, mintha Önnek szüksége volna 
rá, hogy ezután tanulja meg a varázslást. Fel 
voltam bőszülve. Szilárdan állt az elhatározá­
som, hogy leleplezem a boszorkánymestert, el­
ragadom tőle az áldozatát. 

((Tudja, ki a Montjoie marquise egyedüli sze­
retője ?» nevetett Vaudreuil úr, mikor a múlt 
héten Strassburgban volt. «A marquis úr.» Két­
ségbe voltam esve. Mert most úgy éreztem, el­
veszett számomra örökre. 

És most tudom meg spái udvarától, melyhez 
a marquis nem tartozik, mert hiszen Parisban 
látom Gagliostro társaságában, — hogy nem­
sokára Laroseban lesz — egyedül! 

Versailles ki van halva, mióta a királyné ál-
lapota az erényességre kényszerít. De mikor 
legnagyobb fényében sugárzik is, még ha kert­
jeinek minden niárványistennője meglevened-
nék is, hogy engem megöleljen, — Larose, a hol 
Delphine lakik, akkor is földi mennyországnak 
tűnnék fel, — természetesen nem a szentek és 
arkangyalok, hanem a hurik és grácziák menny­
országának. 

Valamivel Ön előtt fogok Laroseba érkezni, 
hogy nemcsak élvezhessem a kedvezést, hogy a 
bájos Delphinet kiemelhetem a kocsiból, hanem 
hogy az első lehessek, a ki Paris legújabb tár­
sadalmi eseményét jelentheti : a rue Chante-
reine-beli Dervieux-palotának, Bellanger mes-
teíművének megnyitását. Terpsichore legfiata­
labb és legszebb szolgálója lesz benne úrnő, 
hála Soubise herczeg kegyének s én dicsekedhe­
tem azzal, hogy fölfedeztem őt. Hogy szép, azt 
Montjoie marquisnő el fogja nekem hinni. Hogy 
mérhetne az, a ki Önt ismeri, más mértékkel 
mint az Önével? A kicsike szellemességéről egy 
bon mot tanúskodik. Egy fiatal ember udvarolt 
neki. Ö elutasította. A fiatalember mindig újra 
eljött s végül könyörögve írta : «adja nekem a 
kegyét alamizsnaképen.)) Ö erre ezt felelte 
rózsaszínű billet-doux papíron : ((Élénken saj­
nálom, uram, már megvannak a szegényeim.)) 
Meg fogja engedni, legszebb asszonyom, hogy 
Chevreuse Guy, hála az Öntől kapott nevelés­
nek,* megmaradt jóízlésének magaslatán. 

Mennél jobban törik a fejüket a tudósok a 
chemia és fizika új csodáinak felfedezésén, fel-

CAMBRAI VÁROS, A FRANCZIA-ANGOL OFFENZÍVA EGYIK CZÉLPONTJA. 

áldozva halhatatlanságuknak halandó voltuk 
élvezeteit, annál szentebb kötelességnek érez­
tem, hogy a szörnyű komolylyá váló emberiség­
nek az öröm új forrásait tárjam fel. még ha nem 
volna is érte más jutalmam, mint a jus primae 
noctis. Ez latinul van, legszebb asszonyom, ezt 
a három szót, a melylyel ismereteima klasszikus 
nyelvekben ki is merülnek, Beaumarchais úrtól 
tanultam és kérem, magyaráztassa meg magá­
nak ő vele, a ki velünk lesz Laroseban, mint 
legveszedelmesebb vetélytársam. 

Egyébiránt ott lesz a vendégek között a L'Ab-
biye aux Bois egy harmadik tanítványa is: 
d'Hénin herczegnő. Nem lesz tehát hiány bizo­
nyítékokban arra, hogy, daczára Rousseaunak 
s a szabad es természetes gyermeknevelésről 
való prédikálásban utódjának, madame d'Epi-
naynek, a kolostor nevelése még mindig a leg­
jobb, mert ez adta nekünk a legbájosabb, elő­
ítéletektől leginkább mentes és szeretetre leg­
méltóbb nőket. Páratlan grácziával nyugodott 
bele a herczegnő férjének Arnould kisasszony­
nyal való viszonyába. Mikor a Necker-szalon 
egy erényes hölgye nemrég sajnálni akarta, o 
vállát vonogatva felelt : «Mit akar? Nekem el­
lenszenvesek az olyan férfiak, a kiknek nincs 
tennivalójuk. Most legalább van a herczegnek 
foglalkozása.)) «Hát más foglalkozása nincs?» — 

kérdezte áz erényes hölgy malicziózusan. ((Ná­
lam semmi esetre» — felelt mosolyogva a her­
czegnő. 

Sürgősen a pécsétviaszért és pecsétnyomóért 
nyúlok, mert szinte abba a veszélybe kerülök, 
hogy elmésségemnek még találkozásunk előtt 
kimerítem, pedig mint sugárkévét Laroseba 
akartam magammal vinni, hogy kápráztató 
gloriolával álljak ön előtt, drága. 

Beaumarchais Delphinehez. 
Paris 1781 október 11. 

A ki Laroset fölcseréli Parissal, sokkal inkább 
fegyenczczé lesz, mint, a ki a főváros szabadsá­
gát a Bastille lánczaival cseréli fel. Az íróasztal 
előtt ülök, a helyett, hogy Francziaország leg­
szebb asszonya előtt ülnék, homályos ablak­
üvegeken át házfalakra nézek, a helyett, hogy 
zöld leveleken át a kék eget nézném és — min­
den rettenetességek rettenetessége! — Figaro 
csínyjeit olvasom fel egy csapat agyvelőtlen 
komédiásnak, a helyett, hogy a párisi társaság 
fine fleurejének olvasnám. Még fülembe cseng 
az ön gyöngyöző kaczagása — mint egy sikító 
hamis hang keveredik bele a nagybefolyású 
kollégák kritikája, a kik ugyan nem csinálnak 
jobban semmit, de mindent jobban akarnak 
tudni. 

AZ ELLENSÉGES GRÁNÁTOK ÁLTAL ÖSSZELŐTT BRIMONTI KASTÉLY ÉS TEMPLOM. 

A N Y U G A T I H A R C Z T É R R Ő L . — A „Leipziger Presse Buro" fölvételei. 
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JÓZSEF FERENCZ FOHEBCZEG INDULÁSA. 

IKODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Egy diákkor története. Forró Pál nevével most 

találkozunk először az irodalomban egy regény 
czímlapján, de már ez az első műve is érdeklődést 
kelt a fiatal író törekvése és tehetsége iránt. Egy 
ifjúkor történetét írja le: egy nagyvárosi fiúnak 
életét eszmélete ébredezósétő] kezdve addig a pil­
lanatig, a mikor kilép a zajló életbe. Nagyon 
nyíltan, leplezetlenül beszél a gyermekkor minden 

• dolgáról, az első fontos benyomásokról, melyeket 
az élettől kap, a környezetében mozgó alakokról 
s ezekhez való viszonyáról, aVvárosi élet' képeiről, 
a mint a gyermeki agyba lerajzolódnak, a nagy­
városi jbbbmódu gyermek életében oly fontos sze­
repet játszó nyaralásról, a pajtásokról fiúk-leá­
nyok érintkezéséről, melyet a teljesen öntudatlan 
s részben talán ép ezért veszedelmes irányokba 
tévedező érzékiség tesz izgatottá, egy falusi epi­
zódról, melyet figyelemreméltó jellemzőképesség 
gazdagít néhány jól megrajzolt alakkal, az isko­
láról, a mely izgatón, félelmesen, fontosságban 
óriási méretekre dagadva nyomul bele a gyermek 
életébe, nyomasztja, szabadságra törekvő lelkét 
bilincsekbe veri, alaktalanul gomolygó intelligen-
cziáját határozott irányokba tereli, formát,^ tar­
talmát, rugalmasságot ad neki, a folytonos "küz­
delemmel, tanár és tanítvány emberi összeütközé­
seivel, rokon- és ellenszenveivel, érdeklődéseinek 
lassanként kialakulásaival, emberi jó és rosszin­
dulatból, diákos nekibuzdulásokból és ellankadá-
sokból, újjongásokból és csalódásokból, sikerekből 
és ákertelenségekből, törvényszerűségekből és vé-

Vannak köztük emberek, — á la< Demoines, 
a ki erény koszorúkat font Dubarrynak és 
addig mondogatta XVI. Lajosnak, hogy láng­
elme, a míg végre el is hitte, — a kik komédiám­
ból az állam biztonságát és a párisiak jó erköl­
cseit féltik. Vigasztalódom, mert még minden­
kinek, a ki karddá köszörülte a tollát, el kellett 
viselnie a szemrehányást, hogy ők teremtik a 
közállapotokat, holott inkább csak megvan az 
a bátorságuk, hogy azok meglétét fölfedezik. 
Valamint az irodalmi kapaszkodók félénk aggá­
lyai azt igazolják előttem, hogy darabom jó, 
ép úgy igazolja az a tetszés, a melyre az öreg 
kanczellár, Maurepas házánál tiszteletreméltó 
egyházfejedelmek előtt talált, hogy Figarónak 
igaza van, mikor bohócz-ostorával rácsap az 
Almavivákra. Avagy nem gondolja, hogy egy 
homályos származású borbély is megengedheti 
magának, hogy megvesse ezt a társadalmat, 
a mely a fekélyt, melyben szenved, mindössze — 
komikusnak találja? 

(Fo ly ta t á sa következik.) 

Hazádnak rendületlenül légy híve óh 
magyar! De a hűséged meg ne rendül­
jön akkor sem, midőn hadikölcsönt kell 
jegyezni! A KÖZÖNSÉG. 

AUGUSZTA FŐHERCZEGNŐ FOGADTATÁSA. 

A Z A S Z Ó D I R E P Ü L Ő - N A P R Ó L . — Jelfy Gyula f ö l v é t e l e i . 

letlenekből álló életével mintegy helyettesítője a 
gyermeki lélek és erő számára a valóságos életnek, 
a mely mint misztikus igéret áll előtte s időnkint 
egy-egy élesebb hangjával, feltűnőbb képével, a 
nagy zajlásnak egy messzire kicsapódó hullámával 
megrázza az iskolai könyvei közt gubbasztó fiatal 
gyerek lelkét. Egyre jobban csábítják az érzékiség 
misztériumai, a melyek mind gyakrabban mutatkoz­
nak az utcza, a környezet jeleneteiben, nagyobb 
pajtások beszédében, — titokzatosak, a fantáziát 
sóvárgással eltöltők, félelmesek és ellenállhatat­
lanul vonzók, — a fiú nem sejti még, hogy jó­
részt ez fogja meghatározni élete sorsát, de ösz­
tönszerűen érzi a dolognak fontosságát s egész 
valóját megrázza a döbbent vágyakozás, össze­
véve e kép a nagyvárosi fiúgyermek egész életét 
foglalja be, annak az ideges, nyugtalanul zakla-
tódó, erősen intelligens, ezer erkölcsi veszedelem 
közt fejlődő emberi típusnak az életét, a mely a 
nagyvárosok bérházaiban, erős életküzdelemmel 
elfoglalt szülők fáradt, szórakozott figyelme köz­
ben, nagyrészt cselédlányok és mindenféle pajtások 
hatása alatt, a fődolgokban önmagára, lelki erői­
nek és képességeinek önmaguktól való fejlődésére 
bízva él, fejlődik és küzködik, észrevétlen tragé­
diák, félöntudattal felfogott benyomások, meg 
nem értett vagy félig értett benyomások izgatott 
levegőjében. Az egésznek van valami komor szí­
nezete, — az iró nem illúziókon keresztül nézi a 
gyermekkort, leolvasztja róla azt a rózsaszínt, a 
melylyel visszaemlékezésünk szokta bevonni mind­
azt, a mi a gyermekségre vonatkozik, egész a 
kíméletlenségig nyíltan beszél mindenről s a hang­
jában valami keserűség érzik, különösen mikor az 
iskoláról szól. De épen ezzel az őszinteségével 
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vahk könyve gondolkodóba ejtő olvasmánynyá 
mindenki szamára, a kit a gyermek, a jövendő 
nemzedék problémája érdekel. A könyv írói for­
mája is figyelemre méltó, nagyjában kész írót 
árul el, a kinek ereje nem a fantázia, hanem a 
szemléleti ós emlékképek élénk megrögzítése s 
előadása sem színgazdagságával, hanem komoly 
és nyugodt világosságával hat. 

A «Magyar Könyvtár*, Badó Antal kitűnő vál­
lalata, melynek olcsó; kellemes kis füzetei min­
denfelé elterjesztik a magyar és a világirodalom 
legjavát, legújabb sorozatában három igen becses 
munkát ad. Az egyik Lengyel elbeszélők czím alatt 
egy kis antológiát ad a lengyel irodalom kiváló 
novella-íróinak műveiből Bányay Károly fordítá­
sában. Megragadó szépségű novellák vannak benne, 
arra figyelmeztetnek, hogy igen sok becses kincs 
rejtőzik előttünk ismeretlenül a lengyel irodalom­
ban, a melyeket érdemes volna feltárni. A füzet 
ára 72 fillér. Ambrus Zoltán Régi és új színművek 
czímű füzete a kitűnő írónak néhány szír házi 
kritikáját adja külföldi íróknak színházainkban az 
utolsó években műsorra került darabjairól. A be­
cses füzet ára 72 'fillér. Beöthy Zsolt két beszéde 
a harmadik füzet Ferencz József királyunkról és 
Erzsébet királynéról az egyetemen elmondott be­
szédek, melyeket a gondolatok lendülete, a törté­
neti és pszichológiai perspektíva mélysége s az 
előadás szónoki szépsége tesz mai magyar szónok­
latunk remekeivé. A füzet ára 36 fillér. A Magyar 
Könyvtárt a Lampel E. (Wodianer F. és fiai) 
czég adja ki; ára 36 fillér. 

A (Jó Pajtás», Benedek Elek képes gyermeklapjá­
nak június 3-iki számába Teleki Sándor írt verset 
Sebők Zsigmond halálának évfordulójára, Zsoldos 
László elbeszélést, Szemere György folytatja A kis 
káplár czímü regényét, egy kegyeletes czikk a 
lap alapítójának: Sebők Zsigmondnak emlékét 
eleveníti meg halála első évfordulója alkalmából, 
Bicsó Ilona szép képet rajzolt Elek nagyapó ver­
séhez, Schöpfiin Aladár a lókavadaszatrol írt ér­
dekes dolgokat, Benedek Elek folytatja Bókámé 
komámasszony mulatságos kalandjait. Tarka mese, 
rejtvények, szerkesztői izenetek egészítik ki a 
szám gazdag tartalmát. A Jó Pajtás-t a Franklin-
Társulat adja ki, előfizetési ára egész évre 12 
korona, fél- évre 6 korona, negyedévre 8 korona, 
egyes szám ára 24 fillér. Mutatványszámot kí­
vánatra küld a kiadóhivatal, IV. ker. Egyetem-
utcza 4. 

Nem azért gyújtják a gyertyát, hogy 
a véka alá rejtsék, hanem az asztalra 
teszik, hogy világítson — mondotta Jé­
zus. A hazaszeretet se sokat ér, ha 
rejtve marad a szív fenekén. Tettekben 
is meg kell nyilvánulnia. Fizessünk a 
hadikölcsönre! 

A HÁBOBÚ NAPJAL 
Május 24. A nyugati hareztéren Wytschaetenél 

és a Scarpe két partján élénk tűztevékenység. A 
Chemin des Dameson a francziák nagy hevességű 
Tüzelés után a sölétsóg beállta előtt a Froidmont-
majortól nyugatra s a vauclerei majornál táma­
dást indítottak. Mind a két helyen nagy veszte­
ségükkel 'visszaverték őket. A Champngneban 
Nauroy és a Suippes-völgy közt este fokozódott 
a tüzérség tevékenysége. Az apremonti erdőben 
német rohamcsapatok betörtek a francziák állá­
sába. Az olasz hareztéren tegnap dél óta a tizedik 
Isonzo:csata rendkívüli hevességgel tombol a Pla-
vától a tengeiig terjedő 40 kilométeres arezvona-
lon. Az ellenség délután a Kuk-hegy teiületén, 
Vodicénél és a Monte Santo ellen vetette harezba 
rohamoszlopait. A Kuktól keletre előnyomulok 
megsemmisítő iüzünknek estek áldozatául. Vodicé­
nél az'ellenség rohamai megtörtek. A monte santói 
kolostor mellett sikerült az ellenségnek pergőtűz­
zel eltemetett árkaink fölött áthaladni, de erősí­
téseink rárohantak, tartalékaira vetették vissza s 
ezekkel együtt a lejtőn levetettük. Görztől keletre 
ugyanekkor két bősz olasz tömegtámadás részben 
már tüzérségünk hatáskörletében, részint közel­
harcában meghiúsult. Különösen a Karszt-fennsík 
egyes részein folyt elkeseredetten a viaskodás. 
Itteni állásaink és mögöttes területük napfelkel­
tétől kezdve mindenféle ágyúk pergőtüze alatt 
állottak. Az első gyalogsági támadást dél felé 
Kostanjeviczánál visszavertük. Délután a Karszt-
fennsik egész arezvonala ellen kitört az olaszok tá­
madása, az ellenség a Faiti Hrb és a tenger közti 
állásaink ellen az egyik emberhullámot a másik 
után hajszolta előre. Itt a viaskodás változatlan 
hevességgel folyik. Az ellenség csak a jamiarói 
szakaszon tudott egy kilométernyi térnyereséget 
elérni. Minden más helyen egész kiterjedésükben 
győzelmesen megtartottuk állásainkat. 

Május 25. A nyugati hareztéren a németek 
Wytschaete szakaszon és Armentiérestől északke­
letre angol felderítő osztagokat visszavertek. Az 
Artois-arczvonalon a tüzelés különösen Lenstől 
északnyugatra és Bullecourtnál fokozódott. Loos-
nál a németek legelülső árkaiba behatolt angol 
erőket ellentámadással elűztek. Bullecourtnál is 
meghiúsult egy előretörés. Az.olasz hareztéren az 
Isonzo-harczvonal elleni rendkívül elkeseredett 
küzdelemben csapataink diadalmasan megállották 
helyüket. Állásainkat kivétel nélkül megtartottuk. 
Az olaszok északi szárnyukat ismét a vodicei 
magaslatok és a Monte Santo ellen hajszolták 
előre, különösen bősz harcz tombolt a 652. Számú 
magaslat birtokáért Vodicétől délre. E magaslatot 
az olaszok este meglepték, vitéz csapataink azon­
ban órák hosszat tartó közelharczban visszahó­
dították. A Karszt-fernsik nagyszabású áttörési kí­
sérlet színhelye volt, de az ellenség minden erő­
feszítése hasztalan volt, nem tudott áttörni. Május 
23-án több mint 4700 olaszt elfogtunk. 

Május 26. Loosnál a harezok azzal értek véget, 
hogy a németek az ellenséget teljesen visszavetet­
ték árkaikból. A Chemin des Dameson, valamint 
Pargnytól délre a németek támadásukkal jelen­
tékenyen megjavították állásaikat, egy ellentá­
madást simán visszavertek. A Champagne nyugati 
részében pergőtűz után 4 kilométer szélességű erős 
támadást vetettek vissza közelharczban a németek, 
az ellenség további támadásai meghiúsultak. Az 
olasz hareztéren a nagy csata tovább tart. Izonzo-
hadseregünk még sohasem állott az ellenség na­
gyobb erőfeszítéseivel szemben. A harcz színhelyei 
a Plava "melletti terület, a Vodice melletti magas­
latok, a Monte Santo s a görzi dombvidék voltak. 
Az ellenség rohamoszlopai mindenütt szétzúzódtak 
védelmünkön. Az arczvonal legdélibb részén a kes­
keny szakaszokért folyó harcz még nem ért ugyan 
véget, de a nap teljességgel a mi javunkra dőlt 
el. Az ellenséges támadás az egész arczvonalon 
véresen és eredménytelenül összeomlott. Az ellen­
ség czéljáboz, hogy vonalainkat áttörje, a csata 
15-ik napján egy lépéssel sem jutott közelebb, 
mint az első napon. 

Május 27. A nyugati hareztéren a Wytschaete-
hajlásban és a Scarpe mindkét partján a tüzér­
ségi tevékenység ismét nagyobb arányokat öltött. 
Angol felderítő előretöréseket a németek több izben 
visszavertek. A francziák hasztalan igyekeztek 
Pargnynál a tőlük elvett állásokat visszahódítani, 
ötszöri támadásuk meghiúsult. Úgyszintén egy 
előretörésük Vauxaillonnél. Az olasz hareztéren a 

M a g y a r kirá ly i á l lamvasutak . 

A 9. számú katonai vasútigazgatóság üzemében 
álló vonalakon érvényes polgári áru- és élöállatdíj-
szabásának kiadása. 

Folyó évi ápr i l i s hó 15-től va ó érvényességgel a 9. számú 
katonai vasú t igazga tóság üzemében levő vonalakon a pol­
gári á rú és é lőál la tok szá l l í tásá ia nézve új díjszabás l ép 
életbe. 

A polgári á r ú és é lőál la tok száll í tása egyelőre a közfor­
galomnak á t n e m a d a t n a k . Polgár i á r ú k szál l í tása , t ovább i 
in tézkedési" kor lá to l t mér téKben, csakis a 9. számú ka­
tonai vasú t igazga tóság külön engedélye a lap ján eszközöl­
hető. Polgári á r ú k n a k kocs i rakományokban való szállítása 
iránti kérelmek a románia i hadse regvasu tak vezetőségéhez 
beosztott m e h g a t a l m a z o t t vezérkar i t i sz thez intézendők, 
Bukarest , s t r ada Bursei 2. szám a lá . 

Polgári d a r a b á r ú elszál l í tása i rán t i kérvények a 9. számú 
vasút igazgatósághoz intézendők. Elszál l í tási engedély meg­
adása esetén a szóban levő kü ldeményekre a polgári árú-
és élőál latokra nézve érvényes díjszabási ha t á rozmányok 
mérvadók. A száll í tási d í j té te lekre , va l amin t a fuvarozási 
feltételekre nézve közelebbi felvilágosítással a teheráru-
feladási p é n z t á r a k szolgálnak. 

Bukares t , 1917. ápr i l i s h ó 10-én. 

A 9. számú katonai vasútigazgatóság. 

A 9. számú, katonai vasútigazgatóság üzemében 
álló vonalakon érvényes nyilvános személy- és pog­
gyászszállítására vonatkozó díjszabás életbeléptetése. 

A 9. s z á m ú katonai vasv'itigazgatóság te rü le tén üzemben 
lévő vonalakon személy- és podgyász szál l í tására vonatkozó 
új dí jszabások 1917. évi ápri l is hó 15-én lépnek életbe. 

E nap tó l kezdve a nyi lvános személy- és podgyászfor-
galom, a mindenkor i visszavonás fenntar tása mellet t s a 
dí jszabásban közzé te t t feltétel mel le t t , a 9. számú katonai 
v a s u t a k igazga tóságának t e rü le tén , a következő vonalak 
kivételével Ploest i — Buzeu—Pocsani , Buzen—Brai la , T a n -
dare i—Faure i , Buzeu—Neheiaei engedélyeztet ik . 

K ivona t a dí jszabási ha t á rozmányokbó l . 
1. Személyek és podgyászoK szál l í tására nézve jogosult , 

ságot senki s zámára sem b iz tos í t anak . Polgári személyek 
számára minden v o n a t b a n csak mérsékelt számú hely 
hocsáj tható rendelkezésre. A szál l í tás «für Zivilpersonen» 
fel irat tal e l l á to t t kocsikban tö r tén ik . 

2. Kötelezet tséget a vas út igazgat óság nem vállal . Külö­
nösen nem vállal felelősséget az u t a s személyes bizton­
ságáért , az utazási végpont eléréseért , a podgyásznak bizo-
nyos időn belül való e lszál l í tásáér t , va lamin t a podgyásznak 
sérüléseért , v a g y elvesztéseért kárpót lás t riem nyú j t anak . 

3 . Menet jegyek csakis az e lő í r t igazolványok fe lmutatása 
ellenében szo lgá l t a tnak ki . Április hó 15-től kezdve utazási 
engedélyek (Pass ie rsche in)a következő vonalakra nem szük­
ségesek : B u c a r e s t - C o l e s t i — P i a t r a - O l t (CraiDva) P ia t ra — 
Olt—LVagasant , P i a t r a — Olt — Caracal .Costes t i—Alexandria 
Videle— Drága nes t i , Bukarest — Comai-a, Bukarest —Colf-sti, 
B u k a r e s t - O i u l n i t a ' Bukares t—PIoest i , Cini- Doiceííi. 

A több i vonalakon való u tazásoknál az ú t i engedélyek­
hez a 9. s z á m ú hadseregfőparancsnokság, vagy a 15. számú 
haeltápfelügyelőség ka tona i hatóság (Passcentrale) . enge­
délye szükséges. A nyi lvános személyforgalomnak még á t 
nem a d o t t más vonalakon való utazásokhoz az uatzási en­
gedélyen (Passierschein) k ívül , a 9. számú Ka tona i Vasút­
igazgatás engedélye is szükséges. 

4. Utazások megszakí tása t i los. 
5. a) Gyorsvonatok, va lamin t párnázot t kocsiosztályok 

(I-sö és I l - i k osztály) használa ta csak a német , vagy a szö­
vetséges á l lamok polgárainak. .engedélyeztetik és pedig féreg­
mentes í tés i b i zony í tvány , v a g y pedig va lamely felsőbb 
ka tona i parancsnokság , vagy ka tona i hatóság abbel i igazo­
lása a l ap j án , hogy a féregmentesítési eljárás nem szükséges. 

b) U tasok , kik közvet lenül Németországból vagy a szö­
vetséges á l lamokból érkeznek, ily bizonylatok bemuta tá ­
sára nem köte lez te tnek . 

c) R o m á n á l l ampolgároknak a gyorsvonatok, va lamint 
•párnázott kocsiosztályok használa ta csak kivételesen, va­
l amin t felsőbb parancsnokságok vagy katonai hatóságok 
a ján la tá ra engedélyezhető , a mennyiben az a) a l a t t emlí­
t e t t b izonyla t ta l e l l á t t a t n a k . 

6. Az utazási d í jak , személyenként és ki lométerenként 
a következők : 

I . kocsiosztályban 0.10 Márka vagy 0.20 Lei 
legalább azonban 0.80 « « 1.00 « 

I I . kocsiosztályban 0.12 « « 0.15 « 
legalább azonban 0.60 « « 0.80 « 

I I I . kocsiosztályban 0.08 « « ' 0.10 « 
legalább azonban 0.40 * « 0.50 « 

7. A gyorsvonat i pótdí jak az összes kocsiejsztályokem az 
a l ább felvett távolságokon a következők : 

1—150 k m 2 Márka vagy 2.50 Lei 
150 « felül 4 Márka vagy 5.00 Lei. 

8. Negyedik életévüket még be nem tö l tö t t gyermekek, 
a kik számára külön ülőhely nem k íván ta t ik , díjmentesen 
szá l l í t t a tnak , lelősebb gyermekek szállítási ke-dve •zményt 
nem élveznek. 

9. K é t ál lomás között i hav i utazási igazolványok az 41-
lomási pénz tá rnoknál közlendő felvétele mellet t a 9. szánni 
Ka tona i Igazgatóság V. számú osztálya részéről engedélyez­
te tnek . 

10. Azok az u tasok , kik a vona tokban érvényes menet 
jegyek nélkül t a l á l t a t n a k , az utazási díjak négyszeresét, 
legalább azonban 20 Márka vagy 25 Lei lefizetésére köte­
leztetnek. 

11. Űt ipodgyász . Oly t á r g y a k , melyekre az u tasnak uta­
zásánál szüksége van , személyenkint 50 kg és darabonkint 
maximál is 50 kg sú lyban feladandók. A poeigyászszállítási 
díjminelen megkezdet t 50 kg súly u t án 2 Márka vagy 2.50 Lei. 

12. Poelgyászfelügyeloti dí jak. A podgyferfelOgyeletéri 
da r abonk in t és minden megkezdet t 24 e'iráért 10 Pfennig 
vagy 15 báni fizetendő. 

Közelebbi felvilágosítások k a p h a t ó k a jegypénztáraknál 
és a podgyász feladását e l lá tó h iva t a lokban . 

Bukares t , 1917. ápri l is hó 12-én. 
A 9. számú Katonai Vasútigazgatmág. 

Budapes t , 1917. évi május hó 22-én. 
Az ál ta lános igazgatási főosztály helyett : 

J). Szerből, ka. tanácsos, igazgatóhelyettes. 

GoaJafaÍL. 
Fog-Krém Sargr, Wien. 

ülUvLlLaMKQ. 

AREGOEI 
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csata súlypontja tegnap az Isonzó-hadsereg déli 
szárnyán volt. A Wippach-völgytől északra csak 
váltakozó erősségű tüzérségi harcz folyt. A Karszt-
fennsikon a Faiti Hriben és Kosztanjeviczánál 
minden roham összeomlott. Jamiano és a tenger 
közt a csata élénkebben hullámzott, egyes magas­
latok többször cseréltek gazdát, de harczvonalunk 
itt is rendíthetetlen szilárd maradt. Vezérkarunk 
jelentése különös magasztalással szól csapataink — 
köztük nagyobbrészt magyarok — hősiességéről s 
a mögöttes országrészek munkálkodásáról. A tizedik 
Isonzo-csata kezdete óta foglyaink száma 13,000. 

Május 28. A nyugati harcztéren Ypern és Ar-
mentiérea közt. Hulluchnál és a Scarpetól két­
oldalt heves tüzérségi harczok. A Wytschaete-baj-
lástól nyugatra a németek több angol századot 
ellentámadással visszavetettek. Cherisy és Bulle-
court közt az angolok gyakran ismételt heves tá­
madásai meghiúsultak. A Champagneban a néme­
tek elfoglaltak több franczia árokvonalat. Az olasz 
harc/téren az isonzói harczok lényegesen alább­
hagytak. A Wippach-völgytől északra csak ágyű-
táz. A Kars;-.t-fennsikon csak elszigetelt olasz 
előretörések. Jamianónál két izben vertünk vissza. 
Ugyanitt az ellenség ma reggel háromszor kísérelt 
vonalainknak nekirontani, de visszavetettük. 

Május 29. A keleti harcztéi számos pontján fo­
kozódott az oroszok tüzérségi tevékenysége. Német 
jelentés szerint orosz-román támadása el vagyunk 
készülve. A nyugati harcztéren a Wytschaete-haj-
lásban a tűzhárcz tegnap fokozódott. Angol fel­
derítések több ponton meghiúsultak. Az Aisne-
vonalon és a Champagneban csekély harczl tevé­
kenység. A Hurtebise-majornál és a Varfclerc-ma-
lom mellett franczia rajtaütési kísérletek meghiú­
sultak. Az olasz harcztéren az Isonzo-csata tegnap 
harmadszor lángolt fel. Az ellenség nagy támadó 
hulláma főleg a vodicei magaslatok és a Monté 
Santo ellen irányult. Délben északi szárnyunk, dél­
után az egész szakasz ellen támadtak az olaszok, 
a közelharcz éjjel is tombolt, különösen a 652-es 
begykúp körletében. Arczvonalunk minden erőfe­
szítés ellenében aczélkeményen helyt állott. A ti­
zedik Isonzo-csata kezdete óta beszállított foglyok 
száma 14,500-ra rúg. 

Május 30. Kelet-Galicziában élénkebb harczi te­
vékenység. A nyugati harcztéren csak a Wyt-
schaete-hajlásban volt a tüzérségi tevékenység 
élénk. Este a tüzelés más helyeken is fokozódott. 
Angoloknak az Artois-szakaszon, francziáknak a 
Chemin des Dameson megkísérelt telderítő előre­
töréseit a németek visszautasították. Az olasz harcz­

téren az Isonzónál a nap aránylag nyugodtabban 
telt el. Estefelé az olaszok újra megkísérelték, hogy 
Vodicénél nagy erőkkel áttörjenek. A támadás tű­
sünkben összeomlott. Hasonlókép jártuk az olasz 
előretörések Jamianónál is. 
» • • • » • • • » • • • • • • • • • • • • • » • • • • • • • • • • • • • • • • • 

Ne szomorkodjunk mi itthonmaradot-
tak, hogy nem küzdhetünk a lövész­
árkokban. Mi is szolgálhatjuk a hazát. 
Jegyezzünk hadikölcsönt! 
»••••»•••••••••••••••••••••••••••••••••« 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napokban: Segesvári 

SEGKSVÁBY JENŐ, földbirtokos, 75 éves korában, 
Domonyban. — KOVÁCS GYULA, nyűg. miniszteri 
tanácsos, 70 éves korában, Szászvárosban. — BRUK-
NER JÓZSEF, nyűg. kataszteri főmérnök, 70 éves 
korában, Budapesten. — Kecskeméti PETHES BÉLA, 
nyűg. járásbiró, 64 éves korában, Kolozsvárott. — 
OFFENBERG TIVADAR, udvari tanácsos, az Aradi 
Első Takarékpénztár vezérigazgatója, az aradi ke­
reskedelmi és iparkamara elnöke s Arad város 
törvényhatósági bizottsági tagja, 59 éves korában, 
Aradon. — Fullókércsi MOLNÁR ELEK, a budapesti 
társaság közkedvelt tagja, 50 éves korában, Buda­
pesten. — Barátosi FINTA LAJOS, királyi műszaki 
tanácsos, 51 éves korában, Aradon. — Móri GLATT-
FELDER DEZSŐ mérnök, Glattfelder Gyula csanádi 
püspök testvéröcscse, 87 éves korában Budapesten. 

Özv. BÁTH GYÖRGYNÉ, szül. Melcsiczky Gizella, 
Budapesten. — özv. BAROSS AMBRUSNÉ, született 
Béső Ensel Karolina, 84 éves korában, Kecskemé­
ten. — özv. simontornyai MAGYAR KÁROLYNÉ, 
szül. aspernbrandi Busso Vilma, 81 éves korában, 
Kiskamondon. — özv. MOJZER JÓZSEFNE, szül. 
Wanizsák Eleonóra, 76 éves korában Sümegen. — 
SZABÓ LAJOSNÉ, szül. Szépe Terézia, 69 éves ko­
rában, Sümegen. — özv. LICHTNER IGNÁCZNÉ, SZ. 
Hirsch Matild, Albertirsán. 

Szerkesztői üzenetek. 
Aranynak. Kínos gondolat. Egyik vers sem alkalmas 

a közlésre; lendület nélkül valók és érdektelenek. 
Jó lenne. Levél. Emlékvers. Még nagyon sokat kell 

tanulnia és fejlődnie, a mig a nyomdaiestékre csak 
gondolhat is. 

A testőrök. Nem tudjuk, mit akar ezzel a dolgozattal. 
Hat lapon, lexikonszerűen, hibás adatokkal és kezdet­
leges stílusban megírja a magyar ntmesi testőrség tör­
ténetét. Csak nem gondolja, hogy az ilyet közölni lehet 
egy lapban í 

SAKKJÁTÉK 
3059. szánra feladvány Onmpe J.-tól, Münchengratz. 

Világos indul és a harmadik lépésre mattot ad. 

KÉPTALÁNY. 

A «Vasárnapi Újság* 18-dik számában megjelent 
képtalány megfejtése: Békés hangulatok. 

Feleifis szerkesztő: Hoitsy Pál. 
Szerkesztőségi iroda: Budapest, IV, Vármegye-utoza 11. 

Lapkiadó tulajdonos Franklin-Társulat IV,, Egyetem-ntcza 4, 

r i 
Jogászkörökben ismert és kedvelt törvénygyűjteményünkben, a M a g y a r 

T ö r v é n y e k , a F r a n k l i n - T á r s u l a t z s e b k i a d á s a i - b a n megjelent: 

AZ UJ EGYENES ADÓTÖRVÉNYEK 
(Jövedelemadó. Vagyonadó. Nyilvános számadásra kötelezett 

vállalatok kereseti adója. Hadinyereségadó. III. oszt. kereseti adó.) 

Készítették: 
Róth Pál dr., és 

bp. m. kir. adófelügyelöségi s.-titkár. 
Térfy Gyula dr., 

miniszteri tanácsos. 

ÜLI 

Ára kötve 12 korona. 

A 832 lapra terjedő kötet nemcsak az adótörvények és a rájuk vonat­
kozó minden rendelet teljes szövegét közli, hanem kimerítő, szakszerű magyará­
zatokkal, példákkal és utalásokkal látja el a rendeleteket, amelyek mind a 
nagyközönséget, mind pedig a végrehajtásra hivatott személyzetet teljesen tájé­
koztatják a törvények gyakorlati alkalmazásáról. A hivatott szakerő magyarázatai 
az adófelügyelöségi személyzetnek és az adófelszólamlási bizottságoknak mun­
káját is nagyon megkönnyítik. A kötethez pontos mutatók vannak csatolva. 

Kapható minden könyvkereskedésben. J 

X K 
Salgó-Tarjáni Kőszénbánya 
:: Készvény-Társula t . : : 

MEGHÍVÓ. 
A S a l g ó t a r j á n i K ő s z é n b á n y a R é s z v é n y t á r -

sn la t folyó évi június hó 8-án délelőtt 11 órakor 
Eudapesten, V., Arany János-utcza 25. szám alatt levő 
középponti irodájában 

rendkívüli közgyűlést 
tart, melyre az igazgatóság a t. ez. részvényeseket 
ezennel meghívja. 

NAPIREND: 
1. Indítvány az alaptőkének 20.000 drb 200 korona 

névértékű, bemutatóra szóló részvénynek kibocsátása 
által 4.400,000 koronával való felemelése iránt. 

2. Indítvány az alapszabályok az alaptőkére vonat­
kozó 4. § ának módosítása iránt. 

Budapest, 1917 május 15-én. 
A z igazgatóság 1 . 

Figyelmeztetés. Azon t ez. részvényesek, kik a rendkívüli köz­
gyűlésen részlvenni kívánnak, részvényeiket a szelvéovivvel és a még le 
nini járt szelvényekkel együtt májas hó 30-ig bezárólag vagy a tár­
sulat középponti pénztáránál (V.. Arany János-utcza 23.), vagy 
pedig Wienben, a I Í . k. priv. alig. österr. Boden-Credit-
Anstaltn-nál (I., Teinfaletrasie 8.) letenni tartoznak. 

áz alapszabályok énelméVen 2b részvény egy szavazatra jogosít. 
(Utánnyomás nem dijaztatik) 

* * * * * * * * * * * * * * * * * 
. 1 . l l . H l — l l l . . i i . .„—i.n • , | | „ .1 | - » » i . . » « • > » 

Ingyen!! 
jár'hozzá egy 4Jkoronás iskola 
minden «Wágner»-féle^tárogató-
hoz, melyből egy-kettőre meg-
IM tanul*bárki muzsikálni. 

Tárogatók 
kaphatók már 30 [ koronától 
kezdve 200 koronáig. "Tárogató 

tokok 20 korona 
"XTT Á g*i l h T " E * " D "Hangszer-Király . -nál 

W J%.\JTlJÍ JCl X l l Bpes t , József börrit 15 
Nagy fényképes hangszerárjegyzék ingyen és bérmentve. — 

Előleg küldendő! — i W á g n e n névre ügyelni. 

* * * * * * * * * * * * * * * * * 

Ujitsa meg arezbőrét 
a S c h r ő d e r - 8 c h e n k e - f é l e 

hámlókurával 
Dr. Lahmann módszere sze­
rint. Dr. J'unke az összes szé-
pitőszerek ideáljának mondja. 

Ezen liámló-
kura észre­
vétlenül el­
távolítja kö­
rülbelül 10 
nap alatt a 
felső bőrt az 
összes teint-
hibakkal, n. 

m. szeplő, 
mitesszer, 
pattanás, 

sárga foltok, 
orrvörösség, 
likacsos bőr, 

hervadt, petyhüdt bőrt. — 
A kúra után a bőr vakító 

szépségben 
fiatalosan éa tisztán mutatko­
zik, agy mint a gyermeknél. 
Kényelmesen keresztülvihető ott­
hon, anélkül, hogy környezete 
valamit észrevehetne ; ára 14 kor. 
Diszkrét szétküldés utánvéttel, 
vagy az összeg előzetes bekül­
dése ellenében (posta költséggel). 
SZÉPSÉGÁPOLÁSI INTÉZET 

V. ü. Schrőder-Schenke 
W i e n , 1/48. Wo l l ze i l e No. 1 5 . 

1 korona 
80 fillérért 

IOO tojást 
ment meg a 
romlástól a 

SILOFORM 
tojáskonzer­
váló szerrel. 

Üvegje 1 K 80 f a fűszer-
kereskedésekben és dro­

gériákban. Főraktár: 
Keleti Kereskedelmi R.T. 
Budapest.VI!., Almássy-tér 3. 

• • • • 

Rendelésnél szívesked­
jék lapunkra hivatkozni 

• • • • 

A kövér nő élete 
kínlódás! 

Kigúnyolják, kikacagja';, örököl tréfa 
tárgya ! Minden ember utánafordul, 
nem tud öl tözködni, vendéglőben,ká vé-
hézban két széket trfri*ln»lr neki. Egy-
rae rü, éle tmód j á t nem za v aró kúra segi 6 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ légével igen rövid időn belül karcsúvá ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
len a legkövérebb nő vagy férfi. Csak 1 doboz Maigrirt használjon és meglepi 
környezetét. Egy kúrához való doboz Maigrir ára K 6 .— Késziti Palml j f 
G. m. b. H.Berlin,Főraktár Török József gyógyszertár*Budapest, Király-u. 12. 

H Anthologia 
Arany János legszebb műveiből 

olcsó Kiadásban !l 

Az Arany-ünnep alkalmából megjelent 

Jlrany koszorú 
[Arany János költeményeiből 

Születése századik évfordulójának ünnepére. 

A 3 0 0 oldalra terjedő szépen kiállított kötet ára 
fűzve 3 korona, kötve 5 korona. 

A FranKlin-Társulat Kiadása. 
Kapható minden KönyvKeresKedésben. 

Uj k ö n y v e k 
A F r a n k i i n - T á r s u l a t k i a d á s a i . 

K u l t ú r a é s T u d o m á n y 
új kötete 

Geréb József: 

A római kultúra 
legjelentősebb vonásai j 
Ára kötve 2 korona 80 fillér. 

Olcsó Könyvtár 
Alapította Gyulai Pál, szerkeszti Heinrich Gusztáv 

1867—1869. 
Tolsztoj Leó: 

Szergij atya 
Fordította T rócsány i Zol tán . 

Ára 90 fillér. 

A Magyar Jogászegylet Könyvkiadó Vállalata 
VIII. évfolyam. (1917.) I. kötet 

Almási Antal dr.: 

A háború hatása 
a magánjogra 
Ára 7 korona. 

Polgári életpályák 
Tanácsadó rokkant tisztek számára 

í r t á k többen 

Előszóval ellátta .Junkovit-h Béla dr . 

Ára 3 korona. 

Kaphatók: 

LAMPEL R. könyvkereskedése (Wodianer F. és Piai) r.-t.-nál 
Budapest, VI. , Andrássy-út 21 . sz. és minden könyvkereskedésben. 

Orszűsos Ilansie$yk01csönző Intézet 

é® 

Budapest, IV. ker., Sfitő-ntcza 2. szám, félemelet. (Deák-tér mellett.) 
Hangjegykölcsönzőnk felöleli a komoly és könnyebb zene­
fajokat, melyek az újdonságokkal folyton kiegészíttetnek. 

Előfizetés: 3 hóra 15— K, 6 hóra 28— K, 12 hóra 52— K. 
Az előfizetés beérkeztével megküldjük kimerítő jegyzékünket. 
Biztosíték 10 E, mely az előfizetés megszűnésekor visszaadatik. 

Országos Hangjegykólcsönzó Intézet 
Budapest, IV., Sütö-utcza 2 félem. (Oeak-ter mellett) Folyton Újdonságok. 

ftERO 
foglalkozó egyedöli magyar hivatalos 

Minden számiban érdekes és 
eredeti fényképfelvételeket kö­
zöl. A léghajózás eseményeiről, 
fejlődéséről és czéljairól kitűnő 
és könnyen érthető népszerű 
czikkeket tartalmaz. * 

Különösen figyelemre méltók 
a léghajózás és repülés hadi 
alkalmazásáról irott közlemé­
nyei, valamint az ifjúság szá­
mára külön fenntartott kisrepülő­
gép (modell) rovata. * 

Mutatványszámokat a k iadóh iva ta l szívesen küld 
Budapest, I . ker., Retek-utcza 46. sz. 

1 W 
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Hűvösvölgyi Park-szanatórium 
kl imatikus , pbys tka l l s é s d i é t á s g-yóg-yintézet. 

Budapest, I., Hldegkuti-ut 78. Villamos megálló. Telefon 145-90. 
Ajánlatos bel- és idegbetegeknek, üdülőknek. Hlzókura. 
Szobák, ugy mint eddig, az egész nyári évadra bérelhetők. 

Egész éven át nyitva. Egész éven át nyitva. 

| Betegtoló-kocsikat 
rokkantak és amputáltak ré­
szérc jótállás mellett a legtartó­
sabb és legelegánsabb kivitel­
ben, valamint a betegápoláshoz 
szükséges összes cziukeket, 
múlábakat, műkezeket, járó 
és nyuj tógépeké ta technika leg­
modernebb elvei szerint gyárt: 

KELETI J. 
Budapest , IV"., Xorona-
herczeg-utc ia 17. szám. 
Alapíttatott 1878. Tel. 13-76. 
Képes árjegyzék ingyen és 

bérmentve. 

100 tojás 1 K 80 f 
ára Siloform használatával évekig is friss 
állapotban tarthatj. Megbízhatósága felül­
múl minden m i s tojás konzerválót. Legegy­
szerűbb kezelés. Siloform kaphatj füszer-
üzletekban és drogériákban. — Főraktár: 

Keleti Kereskedelmi R. T. 
Budapest, VII., Almássy-tér 3. szám. 

LQHR MARIA 
fő^tí." Vm,Baross-u.85. 
Fiókok: II, Fi-ii. 27, IV, Eskű-ut 6, Kecs-
kemétl-u. 14, V, Harmincad-ii. 4,VI,Teréz-
krt39, Andrássy-ut 16,VIII, Jézsef-krt 2. 

(KRONFUSZ) 
A főváros első és 
legrégibb csipke-
tisztitő, vegytisz-
titó é s kelmefestő 
gyári intézete. 
Telefon : Jézs. 2 --37 

M 4 f Jótállás a biztos eredményért! 
> s B M L i P a t k á n i n i°k"I?t

1
e? "'*"» 

lg£&Í&&$£\ : B f kanyirtoszerínemmé-
^^*W\\*'Í~W^^^^ reg) emberre és háziállatokra nem ve-
m szelyes. Reltter Oszkár nagybecskereki ny. 
0 TK™ „»,)„» " főkapitány és fajbaromiitenvészlőnck 
1 ioro. oeave., találmánya, 1 doboz 3 kor. Ismertető 

m leírást kérésre ingyen küld n Patkánin-gyár egyedüli el-
• árusítója, a Torontáli Agrárbank R.-T., Nagybeoakereken, 

VISZKETEG, 
i zzadás , 
napégés, 
börhamlás, 
rüh ég sömör, 
borba j , fekély 
daganat és sebek 

el k-n biztos és gjors ha­
tású szer a 

oedve. Boróka-kenőcs. 
Nem piszkít és teljesen szagtalan. Kis tégely 3 korona, nagy te-
cely 5 korona, családi tégely 9 korona, hozzávaló Boróka-szappan 
4 korona használati utasítással. Kapható az egyedüli készítőnél: 
G E R Ő S Á N D O R g y ó g y s z e r é s z n é l , N a g y k ö r ö s 9 3 
Budapest részére kaphatfl Tórök József, Klrály-ntcza 12. sz. ;és 
Bzold László, Báthory-utcza 18. sz. gyógyszertárakban. — Vidéki 
megrendelési czim: Qerd Sándor gyógyszerész, WaTykörös. 

+ Őrizzük meg hősi halált * 

+ + 
* 

ki­

halt kedveseink emlékét! 

i i i i i uu i i i i nmi i i i i i i i iM iimiiM 
Brtáeli nagyság 20 » 28 cm. Törvényesem óidat. 

Tetszés szerint falra is függeszthető, asztalra is állítható 
A világháború majd minden családból kiragad egy-egy 
kedves hozzátartozót, kinek emlékét szívünkbe zárva, 
feledni nem tudjuk Ezeknek a dicső halált hall hő­
seinknek emléket megörökítendő, igen diszes, szép 
kivitelű fényképtartó keretet, melybe bárrailyen arc­
kép beilleszthető 2 korona beküldése ellenében bér­
mentve küld Méhner VOrnos kiadóhivatala, Budapest, 
IV. ker.. Egyetem-utca 4. szám. - Gyűjtőknek 6 darab 
után 1, 10 darab után 2 Uszteletpéldánnyal szolgálunk. 

+ 
* + + 
+ + 
* 
+ 
* 
* 
* 

* 
+ 
* + 

+ 

+ 
* 

^0,+++*+++++ + ++*++++++++** 

Margit-Créme 
a főrangú hölgyek kedvencz szépítő sxere, sz egész 
világon el van terjedve. Páratlan hatása szerencsés 
összeállításiban rejlik, a bór szonnal felveszi és ki­
váló hatása már pár óra lefolyása slatt észlelhető. Mi ­
vel s Msrgit-crémet utánozzák és hamisítják, tessék 
eredeti védjegygyei ellátott dobozt elfogadni, mert 
csak ilyen készítményért vállal a készitő mindennemű 
felelősséget. A Margit-crémc ártalmatlan, zsírtalan 
vegytiszta készítmény, amely a külföldön nagy fel­
tűnést keltett. Ara ki i tégely 2 K, nagy tégely 4 K. 
Margit-ssmppan S - — kor. Margil-poudcr P50 kor. 

I Gyártja Földes Kelemen laboratóriuma Aradon. 
Kapható minden gyógytársaa, Illatszer- s drogua-üzletben 

VIDOR MARCELL 
új verseskönyve: 

A HOLT KÜSZÖB DALOL 
Versek a nagy világégés idején.: 

Á r a 2 k o r o n a . 

Kapható: 

LAMl'KL R. könyvkereskedése (Wodianer P. és Fiai) 
r.-t.-nál, Budapest, VI., Andrássy-út 21. és minden 

könyvkereskedésben. 

Vadászsportot üzőK 
akár itthon, akár a fronton vannak — | 
figyelmébe ajánljuk a 

„NIMRÓD" 
KÉPES VADASZUJSAG-Ot 

Állandó melléklete: 

„ft vadászeb" 
czimtt egyedüli magyar nyelvű eb-
tenyésztési szaklap. — Mindkét iap< 
gyönyörűen illusztrálva. 

Előfizetési ár mindkét lapra: egész 1 
évre 14 kor., félévre 7 kor., negyed-! 
évre 3.50 kor., egyes szám ára 50 fillér.! 

Tessék mutatványszámot kérni.! 
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Buda- ! 
pest, IV. ker., Egyetem-utcza 
(Franklin-Társulat.) 

4. sz. 

18 /1 0 fi l lér 1 tojás + 
fenntartási költsége, mert 1 üveg Siloform 
csak T K 80 f es ez teljesen elég ho >y 
100 tojást akár évekig is friss állapotban 
tarthasson. — Legegyszerűbb használat. — 
A Siloform tojáskonzervaló kapható füszer-
tizletekben és drogériákban. — Főraktár : 

Keleti Kereskedelmi R. T. 
Budapest, VII., Almássy-tér 3. szám. 

Használhatat lan 

OGSOROKAT 
. film és ezüsttörmelékeket, higanyt, ezfist-

papirhnlladékokat, zálogczédulakat veszek: 

Gross Antal, Budapest, VIII., Iózsef-körnt 23. 

KI EZ? 
GYÁRFÁS DEZSŐ 

előadja 

„Gyárfás telefonul" 
czimü legújabb sikerült mulatságos kaozagtató telefon-
jelenetet dnpla hanglemezen, melynek ára: 6 darab öreg 
lemez. E lemez semmi pénzért nem kapható, csupán le­
játszott óeska 6 darab lemezekért. Soha az életben nem 

kínálkozik többé ilyen alkalom! Kizárólagos joggal 

WAGNER 
„Hangszer- Király"-nál, 

Budapest, VIII., József-körűt 15. Telefon. 
Beszélőgépek 500 K lg. Árjegyzék ingyen, 

Kinek van szeplője? 
Vagy bármely más folt, bőrtisitátlanság az arcián? 

Ai használja teljes bizalommal 
Bozsnyay Szeráj arczkenőcsét, 

mely egyedali szer sz srol tisztátlansága!, szeplők, mltesserek, pat­
tanások eltávolítására. Használatára az szex pár nap alatt bársony-
Íohára és hófehérre változik. Egy kis tégely ára 80 flll., nagy tégely 

'60 K. Hozzávaló szappan ára 1 kor. Nappa l i Szeráj c r é m e 
ára l'SO X. Szerén pondre, az arezporok gyöngye , doboz 

1-áO K, teher, rózsa, sárgás és testszlnben. 

Készíti: Rozsnyói M. gYÓgyszertára, Arad, Szabadság-tér 8. 

SEn. Haltenberger Béla Kassa 
ruhafestés, vegytisztítás, gaüértisztitás. 

A G Y Á R T E L J E S Ü Z E M B E N V A N . 
ftir&evMotriATi r u h a f e s t é s feketére é s e g y e n -
U y a S Z e S e i D e n „ j i á k tisztítása soronklvUl. 

LAMPEL R. könyvkereskedése (Wodianer F. 
és Fiai) r.-t.-nál Budapest, VI., Andrássy-ut 21. 
és minden könyvkereskedésben- megrendelhető: 

MIKSZÁTH KÁLMÁN 
ÉLETRAJZA 
Irta VÁRDAI BÉLA 

A nagynevű író egyetlen részletesebb élet­
rajza. Mikszáth arczképével díszített csinos 

kartonkötésbea. 

Ara 8 korona 5ü fillér. 

Franklin-Társulat nyomdája, Budapest, IV, Egyetem-ntoza 4. 

23, SZ. 1917. ( 6 1 ÉVFOLYAM.) 
SZERKESZTŐ 

H O I T S Y P Á L . BUDAPEST, JÚNIUS 10. 
Szerkesztőségi iroda. 
Kiadóhivatal; 

IV. Vármegye-utoza 11. 
IV. Egyetem-ntoza 4. 

Egyes szám 
ára 40 fillér. 

FAŐfizetési í Egészévre 

feltételek í Félévre _ 
Negyedévre 

3 0 korona. A . VítóglrróníIrds-VBl 
10 korona, negyedévenként 1 koronával 

S korona. több. 
Külföldi előfizetésekhez a póstailag meg­

határozott viteldíj is csatolandó. 

VILMOS CSÁSZÁR EMLÉKE A BELGRÁDI KALIMEGDÁN VÁR FOKÁN SZEMBEN AZZAL A HELYLYEL, A HOL CSAPATAINK ÁTKELTEK. 

Jelfy Gyula fölvétele. 




